XAHC-JUTEP TOHJAEK

O nepesoze prrocodpckux
TEKCTOB U O (PUI0COPCKUX
TEOPUIX IIEPEBOJA"

IIpenucnosue

B JTalbHEHIeM, KOIa pedb IOHeT O TEOPHAX IepPeBOAa, NIaBHBIM 00pa-
30M (PIITOCO(PCKOTO MPOUCXOXKACHUS, MOEH NCXOTHOHN U OTIIPABHOM TOYKOM
CTaHET He TeOopHs A3BIKA U IIEPEBOJA, a CaM IepeBos. A ToUHee — He TOIIOC
«I1epeBojia», KOTOPBIH 06/IafaeT MHOKECTBOM 3HAYECHHI U Pa3JINIHBIX YIIO-
Tpe6aennii, a nepesoy (die Ubersetzung) nnn «nepesenenne» (das Uber-
setzen) Kak JeATETbHOCTD ITO Npou3so0cmsy TEKCTa, MPOAYKTA, KOTOPBIH MOK-
HO cuumams IepeBo oM KaKOTO-TO TEKCTa C APYToTo A3bIKa. Takum o6pasom,

1 JIaHHBIN TEKCT SABJISETCA IepepabOTAHHBIM BAPHMAHTOM JIOKJIaJa, npeacrasiaeHHoro 10 ok-
TaA6ps 1998 rona Ha HeMenko-uTaabaHCKOM cummosnyme «IlepeBox: anucremonoruye-
ckue, prrocodCcKo-a3bIKOBbIE U KYJBTYPHO-(PUI0CO(pCKIE acneKkTh» B bpeMenckom
yuusepcurere. Ony6imkosan B: Das Problem der Ubersetzung. Le probleéme de la tra-
duction. Gunther Abel (Hg.). Berlin Verlag. 1999. S. 101-126.

OpurunansHoe Hazpanue poknaga — «Uber das Ubersetzen philosophischer Texte und
{iber philosophische Theorien der Ubersetzung> — pasmnuaer Tepmunsr «das Uberset-
zen» u «die Ubersetzung», KOTOpble B IPUBEICHHOM TEKCTE B GOJIBITMHCTBE CIydacs
(xpome Tex, 9TO CHabKEeHbI KOMMEHTAPHEM) TIEPEBOJATCA KaK «IepeBo>. IlepBorit u3
HUX HOCHUT IIPOIECCYANbHBII XapakTep, YKa3bIBAET HA IEPEBOAYECKYIO AEATEIbHOCTD.
Bropoii 0603HaYaeT Pe3yabTaT 3TOU AEATEILHOCTH — IIEPEBOJ] KaK FOTOBBIMA IIPOJIYKT.
CroBO «IIepeBefieHuE» CYIeCcTBOBAIO U PaHeEe B PYCCKOM A3BIKE, TETEPh Ke ABIACTCS
ycrapepuuM. FI3HAYaIbHO OHO IIPOMCXOAUT OT IVIATOJIA <IIEPEBECTH» B CMBICJIE «IIEpe-
MECTHUTD U3 OJJHOTO MECTA B IPyroe, PacIoJoXKUTh B IPyroM MecTe». FIMeHHO moaTomy
MBI CIMTAa€EM a€KBATHBIM [EPEBOJ HEMEIKOTO oTmiaroasHoro «Ubersetzen» (osnaga-
IOI[ErO B IIEPBOM CMBICJIE «II€PEIIPABY», «[IE€Pee3J», «IIePEBO3KY») PYCCKUM OTIVIArOJIb-
HBIM «IIepeBefieHne». B nanbHeiimem MbI GyieM UCIIONb30BaTh €T0 B MECTaX, Iie Heoo-
XOMMO MOJYEPKUBAHKE MTPOIECCYaTbHOTO MOMEHTA B CJIOBE «IIePEeBOA». — IIpum. nep.

Joroc 5-6 (84) 2011 193



peUb IMOMAET O «MEKBAZBIKOBOM IIEPEBOZIE», O «IIEPEBOJE B COOCTBEHHOM
CMBICTIE CTOBA», KaK eTo Ha3biBaeT Poman Ako6coH, oTrpaHMIMBast, ¢ O4HOM
CTOPOHBI, OT «BHYTPHUA3LIKOBOTO IIEPEBOJIA, WU NePeuUmMenosanus» u, ¢ apy-
TOfi, — OT «MEKCEMHOTHYECKOTO IEPEBOJIA, WM mparncmymayuw»°. Cama He-
06XOMOCTD TOBOPUTD O «IIEPEBOAE B COOCTBEHHOM CMBICJIE CJIOBA», KOTAA
HMMEEeTCs B BIJY IIEPEBOJ C OAHOTO (HAIMOHAJILHOTO) A3BIKA Ha JPYroi, — IO~
Ka3bIBAET, II0J] KaKoe MH(JIAIIIMOHHOE JABJICHHE IIOITaJI0 TIOHATHE, A MOKET
GBITh 1 CAMO JIEJIO IEPEBOJIA.

51 xoTen GBI BHIBECTU U3 3TOTO OTHOIIEHMS K CBoeil 3aaue” cymectsen-
HbIe 7151 (PUIOCO(CKOTO MOHATHUA A3bIKA U IEPEBOJA CIEACTBUSA, IIPOMC-
TEKAIONINe U3 IepeBojia KaK TAKOBOTO, U C(POPMYJINPOBATE TPEOOBAHUS
K TEOPUSAM IepeBOAa. TOT HIAT €aM IO cebe COAECPKUT MHBEPCHIO: U100 IO
cux nop ¢prrocodus A3bIKa (B KOHEYHOM cUYeTe — B prtocodus, IOTo-
My 4dTO Ji06as punocodus aBasgeTcs drmocodueil a3bika) GopMyarpo-
Baja TPpe6GOBAHUA K IIEPEBOJY, CTABA IEepex HUM B OOJBIINHCTBE CIyJaeB
BO3BBIIIEHHBIE 1€, YTO 4 He CYNTAIO HEJIETUTUMHBIM, a g AeHCTBUTENDb-
HO HE CYUTAIO 3TO HEJETUTHUMHBIM, — 3TO KOIJA IIeJI€BBIE «IIPEA3aTaHHO-
cTu», Kak y beHbsiMuHa, COBEpIIEHHO HE 3aBUCAT OT TOTO, MOTYT JIX OHHU
BOOOIIE OBITH BOIIONIEHDI nepeBoan/IKOMs. ITpo6reMaTUIHBIM 3TO CTAHO-
BHUTCS TOIZA, KOI/A 3TH IIeJIEBBIE MPEA3aAaHHOCTH IIPOUCXOAAT HE CTONBKO
13 CaMOM II€PEBOAYECKOH AEATEILHOCTH, CKOIBKO U3 TEOPETHIECKUX KOH-
CTPYKIMH U JOTYIIEHHUH, KOTOpbIE IPEABAPAIOT IIEPEBO U COBEPIIEHHO He
MOTYT OBITh UM JOCTUTHYTHL. Y Banabrepa beHpsiMIHA 3TO HEKHI MeccHa-
HHU3M, — IIyCTh HAQJJIOMJIEHHBII U U3BPAIl€HHbIN, — KOTOPBIA UMEET B BU-
Jly TIEPEBOJ, C TOYKH 3PEHMS €T0 «OCYIECTBIECHUS», «IIPUMUPEHU»; ¥ Xaii-
Jerrepa — 3To nmocsu1 6brTud (Seinsgeschick), cmoco6, koTopbiM 6bITHE Ge-
PET TaKXe B pacueT U Hac, 3a00TUTCSA O CBOETO Poja NPEA-TIOCPEAHIIECTBE,

8 Cp. Axob6con P O IMHrBUCTUYECKHUX aClleKTax nepesojaa // Bomnpocer Teopun nepeso-
Ja B 3apy6GexHoii muarsucTuke. M., 1978. C.17. Ha He0GX0AMMOCTD IlepeBoja BHYTPHU
cBOETO s13bIKa yKkasbipai eme ®Ppunpux Hlneitepmaxep (Llnediepmaxep @. O pasHbIX Me-
Tojax nepesozaa // Becrauk Mockosckoro yuusepcurera. Cep. 9. @unonrorna. 2000.
Ne 2).

4 Kortopas BxmouaeT B cedsi HE TOJILKO IIEPEBOJ, 110 3aKa3y U3AATENbCTB WU KYyPHAJIOB,
HO U, HAIIpUMEp, PENeH3UPOBAHNE IEePEBOJOB U JOKIAJOB 110 Teopun nepesoaa. Cp.
MOIO TIOTIBITKY CPABHUTD JIBA MEPEBO/Ia UCXO/s U3 TEOPETUKO-TTONUTHUIECKUX TPE/IO-
CBLIOK, B YaCTHOCTH IIepeBOJbI fokaaaa «Jloroc» Mapruna Xaiinerrepa Kakom Jlaka-
uom u Anznpe Ilpeo: Logos und Ubersetzung. Heidegger als Ubersetzer Heraklits —
Lacan als Ubersetzer Heideggers // A. Hirsch (Hg.), Ubersetzung und Dekonstruk-
tion. Fr.a.M.: Suhrkamp, 1997.

° Cp. cBA3b MeXIy NPUMEPOM HEe3a6bIBAEMOro, KOTOPOE JIeiCTBUTEILHO U TOLAA, KOTjaa
BpOJie GbI BCE JIIOJU JOKHBI GBUIM €0 3a6bITh, IOTOMY YTO OHO BKJIIOYAET B CEOs «I1a-
MaTh bora», u Tpe6oBaHMeM IEePEBOA, KOTOPDIA CO3/[a€T MPOU3BEAEHUE U3 CAMOIO
ceb6s: «CregoBaTeIbHO, HEPEBOJUMOCTD A3BIKOBBIX (POPM HMEET CMBICI PACCMATPUBATD
U TOT/a, KOT/Ia JTIOJAAM OHU IPEJCTABAAIOTCA HENEePEeBOAUMBIMI» (benvamun B. Macku
BPEMEHU: 3CCE O KYJIbType u mureparype = Masken der Zeit: Essays zur Kultur und Liter-
atur / Ilep. c Hem. u ¢p.; cocT., npeguca. u npumed. A. bero6parosa. CI16.: Cummosn-
ym™, 2004. C. 29).
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JealoNieM nepaIpaBy Ha 6€peT rpedeckoro He IyTeleCTBIEM B HEM3BECT-
HOCTbB, @ TE€M, YTO JOLKHO IO3BOJIUTH HAM «MBICTUTDL 60JIee IIO-TPEYecKH,
"eM camu rpexn»’.

OT nepeBoguecKoil NPaKTUKHU K TEOPHUH IIepeBo/a

Eme pa3: mogo6HbIE IiesieBble TPEA3aJaHHOCTUA He ABISAIOTCA HE3aKOHHBI-
MU per se’. Ho a1t TOro, 4ro6hl MX MOKHO GbLIO IJIOJOTBOPHO OGCYXK/IATh
U IIpH CJIyYae HUCIIOIb30BATh B IIEPEBO/E, OHM JOLKHBI OBITH BO3BPAIICHDI
B TEOPETUYECKUiT KOHTEKCT, U3 KOTOPOTO 1 ipousonumd. Uto en détail® mpen-
CTaBJIAET COOOI KOJIOCCATLHYIO TPOOJIEMY, JasKe UTO KAacaeTcsa CTaTbi Baib-
Tepa benbpammna. Tak uTo 5 He GyAy IPOTHUBOIOCTABJIATH CEPHE3HBIM TEOPE-
THUYECKUM TPEOOBaHUAM, BBIIBUTAEMBIM IIEPe]] IEPEBOIOM (1 Ha KOTOPBIE
CEerofiHs HaJIaraeTcs ele U MpobieMa JysKOTO OIBbITa KaK OTHOIIEHUS IIPHU-
HATHS ¥ BOCHPUSTHUS YYKOTO, IPYTOTO Kax dfy2020°), TONYIO SMIUPHUIO TIe-
peBoJa, IAe 3TH TpeGOBAHMA B OYEPESHON pa3 He COOJIIONAIOTCA U TEPIAT
Kpax, IOPOIi yKe IIOTOMY, YTO B AyPHOH dMIIMPUU IIOBCESHEBHBIX IIEPEBO-
ZOB — B TOM YHCJIE, I B OCOOEHHOCTU, TYMAaHUTAPHOH JINTEPATYPBI — HAPY-
MIAIOTCS CaMbI€ 3JIEMEHTAPHbBIE TPEOOBAHNS TIATEIbHOCTH, TOYHOCTH, CKa-
JKeM KPaTKO: KadeCTBa. BIipodeM, oT 3TOro CIMIIKOM JIETKO OTJENbIBAIOTCA,
HCKJIIOYAst 3Ty TEMY M3 00JacTH (PIIOCO(CKON AeSITEIBHOCTH KAK BBI3BAH-
HYIO BHEIIHIMH «CONMAJIBHBIMI» YCIOBUSAMH U IIPETIOPYdast «COIMOJOTUN»,
«COIMOJIOTUYECKAM HCCIEAOBAHUAM>» Pa3MBIILIATH O CTATyCE B obpa3se Iie-
PEBOAYNKA, O COIMATLHOM YBAKEHUH — MJIM HEYBA)KEHUHN — K HEMy. JTO BO-
IIPOCHI OIJIATHI IIEPEBOJOB, BHUMAHUS K II€PEBOAYNKAM U IIEPEBOZAAM, TO
€CTb YBAXKEHUS, HO ¥ HEYBAKCHHS U JKe MPEHEOPEKEHN 10 OTHOIIEHUIO
K IIepeBOIINKAM; KAKOE€ MECTO IMPUHAIEKUT UMEHHU IIEPEBOJUYNKA B BBIXO/-
HBIX IaHHBIX IIEPEBEEHHOTO POU3BEACHMA, B KaTaJIO0Te, B CIINCKE ITUTUPO-
BAHHOM JTUTEPATYPbI WIK B IUTATHOH cchutke? '® TH BOIPOCHI COCTABIAIOT
1oJIe OOCYKAEHNS CO BCEMH T€MH, KTO IPUHUMAJT yJACTHE B CO3AAHNH KHU-
TH: aBTOpP, U3AATENh, PEJAKTOPDI, A AajJee KPUTHUKH, KOTOPBIE B CBOMX CYK-
JAEHUAX O CTHIE U YUTAO0EILHOCTH IIEPEBEIEHHON KHUTH IIOPOM NMEIOT Ha-

Heidegger M. Gesamtausgabe. Bd. 53: Holderlins Hymne «Der Ister». Fr.a.M.: Klos-
termann, 1984. S. 100.

Camu 1o cebe (nat.) — ITpum. nep.

Kounkperno, B yactHocTsX (p.) — [Ipum. nep.

Cp., nanp., Heidbrink L. Das Eigene im Fremden: Martin Heideggers Begriff der Uberset-

10 zung // Alfred Hirsch (Hg.). Ubersetzung und Dekonstruktion...

B aHIIOCAaKCOHCKHUX CTPaHAaX, [0 MEHbIIEl Mepe B HAYYHbIX ITyGIUKANMAX, JABHO U C

yCIeXoM MPaKTUKYeTCs TOMENeHNE MePEBOAINKOB B BHIXOHBIX JAHHBIX U HA TUTYJIb-

HOM JILCTE, TOPOii lake Ha OGIOXKKEe KHUTY, a IPU UTUPOBAHNY — YKa3aHUE, YTO IPO-

u3BeJeHUEe ObLIO IEPEBENEHO U KeM. B HeMeIkoM A3bIKOBOM IPOCTPAHCTBE U31ATEb-

CTBO, My6IMKYyIOIEe BayKHbIC TPOM3BEACHUSA (KaK MBI yBUIMM Janee) MpicanTens Kaka

Jleppuja, Takxe BOBJICYEHHOTO B BOIIPOCHI TEOPUM IIE€PEBO/A, OTKA3BIBAETCS OT yKa3a-

HUSA MMEHH IIePEBOYUKA HA TUTYJILHOM JIUCTE (€C/IU TOJLKO IEePEeBOJUMKY HE yIaeTCsa

HPUHYAUTH PEAAKINIO K 3TOMY).
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XaJILCTBO — 5 IIPOCTO CJIMIIKOM XOPOIIIO 3TO 3HAIO — MPUIHCHIBATL BHICOKOE
KadeCTBO aBTOPY OPUTHHAJIA (KOTOPBIM OHU, BEPOSATHO, BOOOIIE HEe 6pain
B PyKH), Kak OyATO HE JOTabIBASIChH, YTO U M3 IUIOXO HAITMCAHHOTO TEKCTA
MOKHO HAKOJIOBATh XOPOIIUI U JJaXKe OY€Hb 3JICTaHTHBIHN nepesoy. (I1pu-
3HA%0, UTO Yalle BCe MPOUCXOAUT Ha0O0poT.) B mo6oMm ciryaae B 3o chepe
CJIyJaIOTCS BEIIH, CIIOCOOHBIE IPHUBECTU HEKOTOPBIX B Y?KAC: BEAD 3/1€Ch ITPO-
IIeCC mepeBojia MPOUCXOAUT IO JaBICHNEM TAKUX SMITNPHYECKUX YCIOBUM
(pedn maeT mpeskae BCEro O TaK HA3bIBAEMOU I'YMAaHUTAPHOI cepe), B KO-
TOPBIX XOPOIINE ITIEPEBOABI IPOCTO HE MOTYT BOSHUKHYTD (€CJIN MPEAIIONO-
JKUTb, 9YTO MBI IMEEM JIE€JIO C PAIlMOHAILHO-PACIETINBBIMU, CTPEMAITIMUCS
K COOCTBEHHOM BBITOJIE U Garononyquio cyobekramu). [IpaBaa, onn mvm —
K CYACTBIO, 4 MOKET U K HECUACTHIO — He ABJAI0TCs. FI60 110001 MOUCK, JII0-
6bIe PO3BICKU BCETO OJHOM HETOYHO YKa3aHHOM ITUTATDI ABJISIOTCS HEOILTA-
YEeHHOH NepepaboTKOM, KOTOPYIO ITEPEBOJYHK BBIITOTHAET UCXOSI U3 OCO-
60r0 poja naean3Ma.

ITo MoeMy MHEHMIO, CaMbIii TPOMKHUI CKaHJAJ 34€Ch COCTOUT B TOM, YTO
JYPHOM ITepEBOJ, IIOYTH HE BBI3BIBAET HUKAKOTO cKaHjgaxa. CymiecTsyeT Ie-
peson kuurn YKaxa Jleppuna o Iyccepae «Tonoc u penomen»'!, o kotopom
51 6epych yTBEPKIAATh, 9YTO OH IEJUKOM U IIOJHOCTBIO HCIIOPYEH U 9TO IIe-
PEBOAYUK CBOEH PabOTOI IPOCTO JOKA3BIBAET, UYTO OH HE BIAJEET B JOCTA-
TOYHOH Mepe (PPaHIY3CKUM fA3BIKOM U He O0JafaeT Jja)ke MIHUMAaJIbHbI-
MU 3HAaHUAMH ' yccepiis, 9TO6GBI OBITH CHOCOOHBIM IIEPEBECTH KHUTY O HEM.
IIpuseny mumsb Tpu 0cob60 BonUOMUX npumMepa: «chair», mwiors nwim teio,
IIyTAeTCsA C OMOHUMHYHBLIM, HO HEMHOTO TO-IPYTOMY MHIIYITAMCS CIOBOM
«chaire» — ¢ HEMBIM «€», — TO €CTb «IIPECTOJIOM», «KPECIOM» MU TAKKe
«kadegpoii», n u3 «chair transcendental», mpancyendenmanvrozo mesa mo-
JTy9aeTcs «TpaHCIEeHAeHTaTbHAs Kadenpar» > TOT He JIUIMEHHBIH OpUru-

1 Derrida J. La voix et le phénomeéne. Introduction au probleme du signe dans la phéno-
ménologie de Husserl, Paris: PUF, 1967; Hewm.: Die Stimme und das Phinomen. Ein
Essay iiber das Problem des Zeichens in der Philosophie Husserls. Ubers., Vorwort von
Jochen Hérisch. Fr.a.M.: Suhrkamp, 1979. Yxe ogHUM IIepEeBOIOM ITO3ar0JIOBKA CKa3a-
HO JIOCTATOYHO: € Kakux 310 nop «Introduction» ynogo6asercs: «acce», a «phénomé-
nologie» 6ecrepeMOHHO NPUPABHUBAETCS K «unocopum»?
Ibid. P. 15 (66 — 3xech 1 gajsee B CKOOKAX yKa3aHbl CTPAHHI[BI HEMEIIKOI'O U3JTAHMUS).
H sTo mecmoTps Ha TO, uTo Jleppusa caM NPpUBOJUT yIIOMUHAEMbIE HEMELKUE TEPMU-
HBI, B YaCTHOCTU «Korper> u «Leib». Onnako Xépui, KaxXeTcs, He IOHUMaeT, uto Jleppu-
Jla TAKUM OOPa30oM CaM COBepIIAeT IePEeBOJIECKUI AKT, TAK KAK OH IIEPEBOJUT «COIPS»
TOXE BOIPEKN KOHTEKCTY KaK «TPyIl» (YTO BIIOJHE MOXET O3HAYATh «COTPS», HO TOJBKO
B COOTBETCTBYIOIUX KOHTEKCTAX) U NepeBOoAUT «chair», koTopoe TpaguIMOHHO nepe-
JAeTCs VIS pa3IM4eHuIo «corps» / «Korper» Bo ¢ppaniysckux nepesojax I'yccepos xak
pa3 uepes «Leib», mpu crenyiomem ynomunanuu kak «Fleisch» (aro «chair» Ha camom
Jiejie «0ObIYHO» U OO03HAYAET, HO OIATD XKE HE B KOHTEKCTE (DPAHIY3CKUX IIEPEBOJIOB
I'yccepist). YToGbI pacnyTaTh CO3AHHYIO TAKUM 00Pa30M Hepa3Gepuxy, s HIPHUBOKY CO-
OTBETCTBYIOIUII ITACCAXK B OPUTUHAJIE U B IIEPEBOJIE:

«Car ce n’est pas a la substance sonore ou a la voix physique, au corps de la voix dans
le monde qu’il reconnaitra une affinité d’origine avec le logos en général, mais a la voix
phénoménologique, a la voix dans sa chair transcendantale, au souffle, a I’animation

12
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HJIBHOCTH TOIIOC MOXKHO TAK)K€ HANTU B JUCCEPTALIUIX HA TY TeMylg. Tam
B IIpOIiecce 0OPATHOTO HEMELKOTO IePeBoa (a BeAb HUYETO JPYroro 31ech
1 He TPebOBAIOCH), I CKOPEE €T0 HeyJauHOH IOIIBITKY, «attitude naturel-
le», ecmecmeennas yemanosxa, IpPEeBPALIAETC B «BUAUMOCTD npnpozmoro»“,
a mpancyendenmanvnas pedyxyus, «la réduction transcendantale», — B «TpaHc-
LEHJCHTAIbHYIO peqb»15. ITocneaHee NPeAIoaoKUTENILHO OObACHIETCS He-

14

intentionelle qui transforme le corps du mot en chair, qui fait du Kérper un Leib, eine
geistige Leiblichkeit. La voix phénoménologique serait cette chair spirituelle...»

«IToromy 4TO He B 3By4HOI cyGcTaHIMU [sic! 3BykoBoO#i cybcTanuu | miu B pusnye-
CKOM rojioce, He B TeJIe peuu B MUpe, KoTopyio [yccepb npusHaeT Kak IOATHMHHYIO POJ-
CTBEHHOCTD JIOTOCy BOOGIIE, HO B TosIoce, (PeHOMEHOJIOIHYECKU B3ATOM, B PEUU B €€
TPaHCIEHAECHTAILHOM Kadeipe, B ILIXaHUU, HHTECHITNOHATBHOM OKMBJICHUH, KOTOPOE
npespamaeT Tes1o mupa B 1wi1oTh (Fleisch) [sic! Cemuosuc kak npecymecrsieHue u o
HOBPEMEHHO BoCKpeceHue], coznaer us «Korper» (teno) — «Leib» (m1ots), «geistige»
«Leiblichkeit» («1yXoOBHYI0» «ILIOTB>). PEHOMEHOJIOrUYECKUI TOJIOC U €CTh 3TA J[yXOB-
nast oth (Fleisch)...».

Bort kak 3TOT OTPBIBOK NlepeBeieH Ha pyccKuil A3bIK: «160 phone He B 3ByKOBOI Cy6-
CTAHIIUU WU B (U3MYECKOM ToJoce, He B TeJie peuu B Mupe, kotopyio I'yccepan nmpu-
3HAET KaK IOJJIMHHYIO POACTBEHHOCTD JIOTOCY BOOGIIE, HO B rojioce, eHOMEHOJI0rude-
CKU B3ITOM, B PEYU B €€ TPAHCLCHIEHTAIbLHOU IUIOTH, B ILIXAHIH, HHTEHI[MOHATbHOM
OXXHBJICHUM, KOTOPOE IIPEBPAIaeT TEJO MUPaA B IUIOTh, co3naeT u3 Korper a Leib, a
geistige Leiblichkeit». 3xech: u3 KopIryca I0Th, IyXOBHYIO TEJIECHOCTb (HeM.) — ITpum.
nep. (Aeppuda K. Tonoc u ¢penomen u apyrue paGoTsl 10 Teopuu 3Haka I'yccepis /
ITep. ¢ ¢pp. C. I. Kamununoii u H. B. Cycinosa (Cep. Gallicinium). CIT6.: Anereiis, 1999.
C. 27). CTOUT OTMETUTD, YTO JAHHBIN IEPEBOA BBIIOIHSUICSI HE C (PPaHIy3CKOTO OpH-
rUHAJa, a C aHIMUCKOro nepesoja. UyTh Gojiee TOUHBII IePeBOJ| MOXKET GbITh TAKUM:!
«M60 oH GyfeT NpHU3HABATh UCXOQHOE POJACTBO JIOTOCA HE CO 3Bydalleil CyGCTaHITUEIH,
He ¢ PU3UIECKUM TOJOCOM, TEJIOM IroJI0Ca B MUPE, A C FOI0COM (PEHOMEHOJIOTUIECKUM,
C TOJIOCOM B €TI0 TPAHCIEHJAEHTAIBLHOMU IUIOTH, C AbIXaHUEM, UHTEHIIMOHAILHBIM BOOXY-
MEeBJCHUEM, KOTOPOE TpeotpasyeT TeJIo cJoBa B IJIOTh, KOTOpoe mpeBpamaet Korper
B Leib, nexyro dyxosnyio naomcxocms. PEeHOMEHOJIOTMYECKUIA TOJIOC OYIET TOTAA 3TOM Jy-
XOBHOU 110TBIO> (I1ep. C. Poxuna). — Ipum. nep.

Cp Volkner P. Derrida und Husserl. Zur Dekonstruktion einer Philosophie der Prisenz.
Wien: Passagen, 1993. S. 20. BmecTe ¢ T€M 3TO TaKXKe JaeT BO3MOKHOCTb IPU3HATD, YTO
HEMBICJIMMBIN JUI CTapBIX (PHIIOJIOrOB IMPENENeHT HAINCATh aKaJeMUIeCKylo paboTy
JIICCEPTAITMOHHOTO THUIA 06 aBTOpE, KOTOPOTO HE MOXEITh MM HE XOJeIlb TPOYECTh
Ha €ro POJHOM JSI3bIKE, SABJISICTCA BCC 6osee HIPUEMJIEMbIM B TYMAaHUTAPHBIX HAYKAX, OCO-
GEeHHO eCJIi pedb UeT 06 «aKTyalbHbIX» aBTOpax. Cp. 0c060 BonMOmuii (TakxKe U 1o
CBOMM CJIEACTBUAM) ciydail : Gondek H.-D., Hofmann R. SchluBstrich. Chronologische
Dokumentation // RISS. Zeitschrift fir Psychoanalyse. Freud. Lacan. 15. Jg. 1998. Nr. 42.
Derrida J. Op. cit. S. 88 (135): «Considéré d’un point de vue purement phénomé-
nologique, a I'intérieur de la réduction, le processus de la parole a I’originalité de se
livrer déja comme pur phénomene, ayant déja suspendu I’attitude naturelle et la these
d’existence du monde». — «PaccMOTpeHHDIH ¢ YMCTO PEHOMEHOTOTUIECKON TOUKH 3pe-
HHA, T. €. B PEAYKIIUH, IPOIECC PEUYU MIOUCTUHE yXKe ABIAET COO0M YNCThIN (hDeHOMEH,
KaK yKe IPEeKPaTUBIINE €CTECTBEHHOE OTHOIICHUE (B mepeBoje XEpuina 3TO BhIpaXKe-
HHe 3BYYUT KaK «BHIUMOCTB pupojgHoro» (Anschein des Naturlichen) — ITpum. nep.)
1 3K3UCTEHIMAIBHBINA Te3uc mupa» (Jeppuda 2K. Yxas. cou. C. 105).

Ibld S. 96 (144): «La réduction phénoménologique est une scéne». — «®eHomeHnonoru-
yeckas peayknus (B mepesoge Xépuia — «(heHOMEHOJIOrudecKas peub» — IIpum. nep.) —
9TO CII€HA, TeaTPaJbHbIE MOAMOCTKH (scene)» (Jeppuda XK. Ykas. cou. C. 114).
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KOMIIETEHTHBIM OOpaIeHNEeM C COOCTBEHHOI CHCTEMOI COKpAIEHUI: CHa-
Jasa nepeBogunk cokpatmi Reduction 1o Red., a 3aTem jerkmm ayHoBe-
HHEM HEBEPHO HAIIPABJIECHHOTO JyXa 3Ta (MepTBas) TOYKA IPEBPATHIACDH
B OJIMIIETBOPEHHOE TEJIECHO-KPYIIOE «e». I10100HOE MOKET CyIUTELCS B OT-
JIeTbHBIX CJIy9asX U OObACHUMO KaK equHndIHasg ommboka. Ho cymma omu-
60K 3TOM KHUTH IIO3BOJISAET CETaTh BBIBOJ O HEAOCTATOYHOM 3HAHUU JejIa
epeBOUMKOM U penakimeii'’. Mue HeTpyaHO GbUIO GbI TPUBECTU PUMeE-
PBI APYIUX HEYAAYHBIX FUIM BO MHOTOM HEBEPHBIX IIEPEBOJOB — PA3THIHBIX
IIEPEBOINKOB, U3/AaTEIbCTB M aBTOPOB, MPEABABISIONINX CaMbl€ Pa3JINd-
Hble TpeGoBanmsi’ . OHAKO 37€Ch Pedb HET O HECKOIbKO UHOM. JIis MeHst
OCTAETCsI 3aTraJKOMH, ToYeMy K IIEPEBOAM BCE K€ IMUTAETCA HEPYIIHUMOE JJOBe-
pue. IOpren Xa6epmac (0 KOTOpOM, pasyMmeeTcs, UI3BECTHO, YTO OH HE 3Ha-
€T paHITY3CKOTO A3bIKA) paboTai ¢ nepeogoM kHuru Jeppuna Xépumem,
Kak 1 Mmuorue apyrue 8. 5 cauraio, 4To B MoBCeAHEBHOH prnocodcKoii 1 ry-
MaHUTAPHOU IIPAKTHKE FOCIIOACTBYET HAUBHBIH ITO3UTUBHU3M B OTHOIIEHUN
cTaTyca nepeBozoB. OHU CYUTAIOTCA KBUBAJIEHTAMH, IPHEMIEMBIMU CY6-
crutyramu (Ersatz) HegocTynmHOro opurnHaia, Ha KOTOPBIX MOKHO BBICTpPa-
MBaTh MAaCCUBHYIO KpUTHKY Jleppuza, kak aTo femaet Xabepmac. Kro-to, Bo3-
MOXHO, COIIACUTCS, UYTO 60JIee JETKUH JOCTYII K CYOCTUTYTY MbI Iprobpe-
TaeM EHON M3BECTHON IMMOTEPH TOHKOCTEH, TOUHOCTHA B OCTPOTHI. OHAKO
B IIEJIOM 3Ta MpobeMa Bpoje 661 0co60 He oco3HaeTcs. [lepeBon nmpusHa-
eTcst 60J1ee I MEHEe TEXHUYIHBIM 00pa3I[oM, KOTOPBIH IIPU COOTBETCTBYIO-
el KOMITETEHITUH JJOJIKEH IIPUBECTH K CBOETO POJIa YAOBJIE€TBOPHUTENLHOM
KOIINH, COXPAHSIONIEH, B 00IeM 1 IIeJIoM, TH(POPMAIIOHHYIO COJIePKaTE b
HOCTb OPUTHHAJILHOTO IIPOU3BEACHHUA.

OnHako 371eChb g He XOTeJ1 ObI yIpeKaTh B HAMBHOCTH Te€X, KTO JlaKe He MO-
JKeT cedbe IPEACTaBUTD CTENEHb HEPSIIINBOCTA MHOTHUX nepeBogoB. CKo-

16k KOTOPBIM, B CJTydae XEpHIla, IOMUMO PA3THYHBIX HETOYHOCTEH U YIIyIEeHUi Tpuoas-
JIAETCA ele U TO, YTO MEPEBOAYUK, TOCKOTbKY TOMCK OPUTHHATBHOTO TEKCTA OKA3aJICA
JUISL HETO HAKJIaJHBIM, IIPEAIIPUHSI COOCTBEHHBIN OOPATHBIN IIEPEBO/J| TYCCEPJIEBCKOTO
texcra: «[IpousHeceHHOE 10 HAC UM HAIIOMUHAET HaM O JIpe3eHCKOoM KapTUHHOM Ta-
nepee. [...] MbI nepecekaem 3ansl. [...] Kapruna Tenupca [...], nso6paxaeT KapTHHHYIO
ranepeio. [...] KapTunbl 3T0ii rajepen caMu oKa3bIBAIOT KAPTUHbBI, KOTOPbIE UMEIOT
moxnucy [inscriptions] u moryr 6b1Th gemudgposans etc.» (Ibid. S. 117 (165)). B opu-
TUHAJIE 3TOT TEKCT 3BydHUT Tak: «[Ipom3HOCAT Kakoe-TO UM#A, U OHO HATOMUHACT HaM
o JlpesseHckoii rajepee... Mbl 6POJUM 110 3aJIaM M OCTAHABJIUBAEMCH IePe] KapTUHON
Tennpca, nzo6paxaroneil KAapTUHHYIO rajiepero... Ecim 661 — npu6aBuM K 3TOMY — Kap-
TUHBI, U306 pakeHHbIC Ha KAPTHUHE, B CBOIO OYepe/ib N300 pakaln KAPTUHEI, 1a €lle Tak,
YTOGBI MOKHO OBLIO IPOYUTATH MOAIMCH MOJ HUMU... U T. I.» ([yccepav I. nen x um-
croit ¢penomenonorun u ¢penomenonorunueckoit punocopun. T.1. M.: UK, 1999. 2-e
Hspn. / Ilep ¢ mem. A. B. Muxaiinosa, scrym. cr. B. A. Kypennoro. M.: Akagemuueckuii
npoexkrt, 2009. I'n. 4. § 100.

Cp. apyroii, He meHee rpy6bIil caydaii: Eine Nachbemerkung zu Gabrielle Hiltmanns
Besprechung zweier Bicher von Julia Kristeva // RISS. Zeitschrift for Psychoanalyse.
Freud. Lacan. 11. Jg. 1996. Nr. 33 /34. S. 169-178.

18 Cp. Xabepmac FO. Punocodcknii fuckypc o mogepHe / Ilep. c Hem. M. M. Bensesa u 1p.

M.: Becos mup, 2003. C. 178 ca.
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pee, s Xody ITOKa3aTh, YTO U XOPOIIHE IEPEBOJbI TAK:KE O6GPECUCHBI HA HEY-
Jlady, XOTsI MOTYT IIPU 3TOM OCTaThCs yiauHbIMU. M mponcxoauT 3To UMEHHO
IIOTOMY, YTO HET 6a30BOM MPEANIOCHUIKH, KOTOPAS 3KCILIUIIUTHO TN UM-
IUTUIIUTHO MIPUHUMAETCS BCEMH, KTO HE BUAUT B IIEpEBOJIC TPOGIEMBI sui
generisw, — U 3/1€Ch A BBIHYKACH BO3BPATUTHCS K (PHUIOCO(UN I3bIKA: HE CY-
IIECTBYET BBIICJICHUS CBOETO POJia IEATBbHOTO 3€pHA, OObEKTUBUPYEMOTO
COZIEP>KAaHUS, KOTOPOE NMEPEKOUEBBIBACT M3 OJHOTO SI3BIKA B APYroil, Mpe-
cTaBas JIMIIb B HOBOM OA€STHNN. DTa B KOHEYHOM CUYETE TEXHOJIOTMYECKas
MOJIE€Tb KOAUPOBAHUS U AEKOANPOBAHMUS TPEOYET CBOETO POJA UACATHHOTO
SI3BIKA, YUCTOTO SI3bIKA HJICH, KOTOPBIH €Ie Ha3bIBACTCS HA0- I 00A3bLKO-
évim. OTHAKO, HACKOJIBKO S 3HAIO, CETOAHSMIHEH (prI0copuU A3bIKA HET Jie-
JIa IO TaKOTO MpEACTaBIeHU. bimxke Bcero, BO3MOXKHO, K HeH cronut Sxoo6-
coH 50-X ToJI0B, KOTOPBI B cBOEH cTaThe «O JIMHIBUCTHYECKUX ACTIEKTAX ITe-
peBozxa» («On translation»), mpuberas K KOJOBOM MOJEIN, HAMEPEBACTCS
BBISIBUTH PA3JIMINS MEKAY I3bIKAMH Y€PE3 COTIOCTABUTEIbHBIC ABYSI3bITHbIC
croBapu ¥ TpaMMaTUKA. OH BBICMEUBAET IMOCTOSTHHO BCIUTBIBAIOMIYIO «JOT-
MY HETIEPEBOANMOCTH » 20, BEpHEE TOBOPSI, COXPAHSAECT HENIEPEBOAUMOCTD per
definitionem®' cepbl «O3TIIECKOTO UCKYCCTBA»

ITo cieAcTBUE HEN36EXKHO, €CIH AeNATh ITepeaady HHMOPMaIUi Mepoi
nepeBoza. Takum 06pasoM, 3TO CIEACTBUE MPEACTABISAET COOOI MHBEPCHIO
U IepEeOIeHKy 6a30BOM TMITOTE3BI B BHJE€ TOTO YPE3BBIYANHO MOIIHOTO IIO
BO3/IeICTBUIO 06pasIia, KOTOPbINA MbI HaxoauM y Illneitepmaxepa. [t Hero
repeBos (Ubersetzen) HaYMHAETCS TOIBKO TOTAA (M OTIMYAETCS TEM CAMBIM
ot yctHoro nepeBosia (Dolmetschen), korna peus 60sbIe HEe UAET O «IIPEJ-
METaxX U JEHUCTBUSIX», KOTOPBIE «MOTYT OBITH OIIPEAEICHBI», A «IJe IMPeod-
JIaflaeT MBICJIb, OITUPAIOIIAsICSI HA pedb, a HE Ha neno»23. IToromy uTO IMEH-
HO TaM MBI BIIEPBbIE IPUXOJUM K TOMY, YTO «CBOGOIHO MBICJISIIUH JyXOBHO
CaMOJICHICTBYIONINN YeJIOBEK (CO3/MAET) s cebsl A3BIK», TaK YTO, C OTHOMN
CTOPOHBI, «CBOGOIHASI CBOCOOPa3Hass KOMOMHATOPHASI aBTOPCKAsl CITOCO0-
HOCTD, a C JJPyTOil CTOPOHBI — AyX A3bIKa C 3all€UaTJI€HHON B HEM CUCTEMOM
BOCIIPUATHI U OTTEHKOB JyIIEBHBIX HACTPOEHUH, IPEJCTABISAIOT COOOM BCe
TO, HaJ| YeM IpeIMeT HUKOUM 0oOpa3oM He BiacTeH». OmHaKO, HECMOTPS
Ha 3TO OTJINYHOE OT fIK06CcoHa onpe/ieieHne 3a1a4un nepepogunka, y llrei-
epMaxepa MPOUCXOAUT TO XKE CAMOE PA3TUICHHE MEXK/Y MOJYCOM OOBEKTH-
BHPYEMOTO U IIO3TOMY O6€CIIPEISTCTBEHHO IIEPEBOUMOTO A3bIKA U TEX TEK-
CTOB, B KOTOPBIX YK€ «B OPUTHHAJIE BBICTYIIII ABTOP» 2

19 Crenuduueckoii, B ceoeM poge. — I1pum. ped.
Cp. Axobcon P O TMHrBUCTUYECKUX aClIeKTaX nepesoja // Borpocsl Teopun nepesoga
B 3apy6exHoit muarBuctuxe. M., 1978. C. 18.
ITo onpenenenunio (nam.) — ITpum.nep.
22 Tau xe. C.24.
1netiepmaxep P. Yias. cou. C.130. ITocaenyiomue nuTaThl TAKXKE B3ATHI U3 9TOIO TEKCTA.
3/1echb, KOHEYHO, 6OJIbIIIE BOIPOCOB, YEM OTBETOB, Ha KOTOPBIE 5 ceiiuac He Oyay OTBJIe-
karbcst. OJJHAKO U ceifuyac MOKHO CYAUTB O TOM, ImodeMy posHo 20 et Hazajy Maudpex
®paHK XOTeJ MOAYEPKHYTh 3TO 0603HAYECHHOE JUAJEKTUIECKOE TOHUMAHUE OTHOIIE-
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IIneiiepmaxep Takxke oOpaTIII BHUMAHUE HA YCIOBHS BO3HUKHOBEHMS
CaMOTO BOIIPOCA NIEPEBOJA U CBA3AHHOM C HUM METOJ0JIOTMIECKOM AUCKYC-
crmn. Kak u3BecTHO, OH BHEC 3HAYUTETBHBIH BKIAA>> B TIOCTETHION Pa3iii-
YHEeM JIBYX IIPHEMOB, 2 UIMEHHO HaIlpaBJe€HNEM IIHCcaTess K IUTATeTO U Ha-
060poT. JlocTyn K 4yKepOJHOCTH JPYTOTO SA3bIKA BO3JTATAETCS MM TOJIBKO
Ha BTOPOU MOJYC, TOTAA KaK IEPBLIH MBITAE€TCSI CTEPETD CJIEBI PYTOTO S3bI-
ka. Mrak, no lllneiiepmMaxepy, BOIpoc MepeBoja U METOLOJIOTUYECKAsT AMC-
KyCCHsI BO3HHKAIOT TOJBKO TOT/JA, KOIZIa BBIIIOJHEHBI OIPENETEHHbIE «IH-
¢ pacTpyKTypHBIE» TPE6GOBAHUS, KOTOPBIE CETOAHS MOKHO OBLIO GBI 0603Ha-
YUTDH KaK «II€PEBOAIECKYIO KYJIBTYPY»: «... CKIOHHOCTD K IIEPEBOJIY BIIEPBLIE
MOKET BO3HUKHYTH TOTJa, KOI/a CpeAr 06pa3soBaHHON JacTH Hapoja pac-
IPOCTPaHEHAa U3BECTHAS CIIOCOOHOCTb OOXOKACHMS C MHOCTPAHHBIMU SI3bI-
Kamu». Sl xoTes1 6bI yCUTUTD 9TOT MOMEHT M OOPATHUTH €T0 B APYTOM HaIlpaB-
JICHUN: HEJIb3s CKa3aTh, YTO «IIEPEBEJCHUEC» (Ubersetzen), OTJIEJbHDBIN
IIepeBOA (Ubersetzung) HE UMEIOT HU NMPEIOChUIOK, HU ocaencTsuil. Ile-
PEBOJBI BCETa TPUCOEANHAIOTCA (YTBEPKAasi, NCIIPABJIAA YIN OTKIOHSSA)
K y’K€ CYIIECTBYIOIMM IIePEBOJAM, JOIUCHIBAIOT U IIEPENUCHIBAIOT UX: 3TO
U IIEPEBOABI C POJHOTO A3bIKA M HA HETO, SKCIIOPT KaK MMIIOPT, a TAKKe I10-
BTOPHBIN UMIIOPT U 3KCIIOPT.

Hcxons 13 aToro, 1o MoeMy MHEHUIO, IEPEBOTINK (PUIOCOPCKUX TEK-
CTOB JIOJKEH 3HATH M CJIEAUTD 34 TEM, YTO HA3bIBAETCA MCTOPHEHN ITEPEBO-
J0B. DTO MOKHO IIPEKPACHO MPOAEMOHCTPUPOBATEL Ha IpuMepe (ppaHITy3-
cKknx (pmI0codoB, KOTOPbIE CTATH U3BECTHDI Y HAC ITOA MAPKOH 9K3UCTEH-
IUIN3Ma, CTPYKTYPaIn3Ma, IOCTCTPYKTYPAIN3Ma U JJEKOHCTPYKIUHU (C He
BCEr7ia OTYETIMBLIMY I'PAHUIIAMY TUX TEUEHUH U UX IIPEOJJ0JIEHUEM) 1 OT-
YaCTH JINIIb BO3BPATUIN TO, YTO OHH, 60JIee I MeHee KPOIIOTINBO, HO C
HEKOTOPOM CaMOYBEPEHHOCTDIO, TI03aNMCTBOBATIH 13 (PIIOCOPUH HEMETT-
KOTO SI3BIKOBOTO IpocTpaHcTBa. Ocob6oe BHIMaHHe 1 yaeasio sKaxky Jep-
puia, KOTOPBIH ceIal cedbe uMsA He B ITOCIESHIO Odepehb KaK YITaTelb
u n"Teprperarop I'yccepss n Xatinerrepa, Kanra un leresns, ®@peitina, Kore-
Ha, benpavmuna u apyrux. O onmcan crroco6, KOTOPEIM uynuTaeT I'yccepis,
crexyomnM odbpaszom: «Nous essaierons néanmoins de proposer des solu-
tions qui se tiendront a mi-chemin entre le commentaire et la traduction». —
«Tem HE MeHEe MBI MOCTapaeMcs IPEJIOKUTD PENIEHNs, PaclioIaralomiye-
CSI Ha TIOJIIYTU MEKTy KOMMEHTAPUEM U TIepeBosioM» 2°. OKa3bIBAETCA, ITO

HUSI TBOPYECKOTO CYOBEKTa U A3bIKA KAK CUCTEMbI, KaK 60Jiee TyMaHHOM aJlbTePHATHBBI
cemuoJjoruueckomy crpykrypanuamy Cocciopa; em.: Frank M. Das individuelle Allgeme-
ine. Textstrukturierung und -interpretation nach Schleiermacher. Fr.a.M.: Suhrkamp,
1977.
2% BmcTaTenHOE HAIOKEHME I AHATUTIHIECKOE npourenue goknaga lreitepmaxepa cm.:
Frey H.-J. Der unendliche Text. Fr.a.M.: Suhrkamp, 1990. S. 25 ff.
Jeppuda JK. Yxaa. cou. C.30 (Ilepeson Heckonbko uamenen. — Ped.). Ilepeson Moxena
Xépuia fie1aeT 3TO NPEAJIOKEHUE OJHO3HAUHBIM U B TO K€ BPeMsl HETOUHBIM: «MbI
JIOJKHBI [sic!] 6ynemM ogHAKO T03a60TUTHCA O TOM, YTOOBI IPEIOKUTH PEIEeHUs, KOTO-
pble coobmaloTes [sic!] ma monmyru [sic!] mexay kxomMmenTapuem u nepesojgom» (C. 69).
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HOHATHE IepeBoza y Jleppuia He ocraeTcs 6e3 BIUSAHUS 3TOTO «HA ITOJITY-
TH»; Ha 3TO YKa3bIBAET II0 MEHBIIEI Mepe TO OIpeieICHUEe, KOTOPOE OH Jia-
et moHsTHIO niepeBoja: «Et la traduction serait, comme elle doit toujours
I’étre, transformation d’une langue par une autre». — <« mepesop 6yzer,
KaK 3TO U JIOJDKHO GBITh, TIPE0Gpa3oBaHuEM OJHOTO S3bIKA APYruM»>'. Jlist
TOTO YTOGBI IIOKA3aTh, KAK 3TO COOTHOCUTCS C IIPpEBpalleHreM, TpaHcdop-
Manyei IoCpesCTBOM IIEePEBOJA, MOKHO OBLIO GBI IIPOCTO NPOCIEAUTD IIyTh
OJIHOTO CJIOBA, BO3MOKHO, HE O4eHb obumoro camum Jleppuna®®: ono ns-
HAYaJbHO BBOJUJIOCH KAaK IIEPEBOJl HEMELIKOTO CJIOBA Jecmpykyus, Iy>Kepo-
HOTO JUUIS HEMELIKOT'O f3bIKA (M OT 3TOM NPECIOBYTON Uy>KEPOXHOCTH 3TOTO
CJIOBA HEMEIKOMY, IIPEXK/E BCETO, (PHIIOCO(PCKOMY SI3BIKY, BPSJ JIX YTO-TO 3a-
BucuT). OHO, 3TO CJI0BO, O6BIJIO HE TOJIBKO OOPATHO EPEBENEHO, HO B TO K€
BpeMsI IIPUILIO K HAM B HEIIEPEBEACHHOM IIEPEBOJE — B BUJE 0eKOHCMPYK-
YUY, OTCHLIASI HAC TE€M CAMBIM K TEKCTaM, B KOTOPBIX JOJIKHA ObITH BBIMEpE-
HA PA3HUIIA MEXy JIBYMs CJIOBAMU U OOBEKTAMU, U3 KOTOPBIX OJJHO JJOJKHO
OBITH JUIIB ITIepeBOAOM Apyroro. Kauectso Tpanchopmanu, mpon3onie-
mee 37ech B (HECOCTOATEIHPHOM) OOpaTHOM IEepeBojie, B 0OpaTHOM Iepe-
BOJI€ Yepe3 He-TIepeBoj, TpebyeT kKoMMeHTapus. B epesose He cymecTsy-
€T 5KBUBAJICHTHOCTH.

Peus 3amuTHHIKA HCTOPHUH IEpeBOAa

OxHaxo BMECTO TOTO, YTOOBI 3aHUMATHCST HEIIPOCTBIM BOIIPOCOM O TOM, KaK
¢panmysckoe déconstruction OTHOCUTCSI K HeMenikomy Destruktion, a Takxe
¢panIysckoe déstruction K HEMEIKOMY Dekonstruktion®®, s IOCJIENYIO 3/1€Ch
APyruM, 60Jiee HAIATHBIM ITyTEM: M3BECTHO, YTO OCOOEHHO HCTOPHUA Iepe-
BOJIOB Xaiiierrepa sIBJIs€TCs UCTOPUEN IIOUCKOB € Pa3JIMYHbIMU OHIETOMIIS-
IOIIMH PelleHnsIMHI 1 moBopoTamu. IIpu aToM BoBce He cienyeT BpICMEN-
BaTh MepBble nepeBoabl: «Dasein» kak «réalité humaine» mm «Geworfen-
heit» kak «déréliction», uTo camo o cebe 03HAYAET MOKUHYTOCTh, — OHU
SBJIAIOTCS TIOAYAC CEPHE3HBIMU, XOTSI ¥ C HEOOXOAMMOCTDBIO OKPAINIEHHBIMI

Ecin 661 Xépumn gepskan nepes rma3aMu 3Ty Makcumy Jleppusibl B CBOEM COOCTBEHHOM
epeBoJie, OH, BO3MOXKHO, CMOT ObI U36eKaTh 6€CCMBICIUIBI C «TPAHCIEHACHTAILHOM
ch})e}lpon» (Cm. Bp1IE, CH. 12).

Dprrzda] La différance // Marges de la philosophie. Paris, 1972. P. 15; Hem. u3px.: Die dif-
férance / Ubers. v. Eva Pfaffenberger-Briickner // Randginge der Philosophie, Wien:
Passagen 1988, S. 40 (IlepeBox cierka uamenen); pyc. Pasmuuanue // Jeppuda K. Iuce-
Mo u pasanuune. CII6.: Akagemuuecknii npoexr, 2000. C. 389.

Cp. Ponctuations: le temps de la these // Derrida J. Du droit a la philosophie. Paris:
Galilée, 1990. S. 452; Hem. u3j.: Punktierungen: die Zeit der These / Ubers. Hans-Diet-
er Gondek // Hans-Dieter Gondek, Bernhard Waldenfels (Hg.). Einsitze des Denkens.
Zur Philosophie von Jacques Derrida. Fr.a.M.: Suhrkamp, 1997. S. 32.

Cp 1o atomy nosojay mou crareu: Textualitit; Dekonstruktion // Historisches Worter-
buch der Philosophie. Bd. X. 1999; Dekonstruktion // Enzyklopddie der Philosophie
/ Hg. v. Hans Jorg Sandkiihler. Hamburg: Meiner, 1999; u Destruktion /Dekonstruk-
tion // Lexikon der Phinomenologie / Hgg. v. Helmut Vetter. Stuttgart: Kroner, 1999.
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WHTEepIIpeTaIeil monsITkaMu ocsoeHus. He crout npenebperaTs nMu min
BBICMEMBATH UX, KAK U PAHHIOIO MOAPAXKATEIBHYIO MOIBITKY IIEPEBOAA TEP-
vuna Jleppuna «différance» uepes «Differinz»?°.

HTak, Hy>KHO 3HaTh, UTO «3ab6pomeHHOCTh>» (Geworfenheit) okomo 1930
rojia nepeBoAmwIach Kak «déréliction» — MeXAy TeM KaK CETOAHS [T 3TO-
ro UCHONB3YIOT «étre-jété». MHe M3BECTEH IO KpallHel Mepe OAWH CIIy-
4Jaii, a uMeHHO nepeBox Tekcra yKaka Jlakana «MHauBUAyabHbIN MUQ
HeBpOTI/IKa»31, B KOTOPOM IIO HEBEJEHUIO BBIOMPAETCS JIOKHBIH MyTh. To,
9TO NMEPEBOJINK BBIHYXKICH Pa3oUpPATHCI B IPUHIINITNAIBHO HE 3aBEpIa-
€MBIX KOHTEKCTAX, TAK 9YTO OT HETO TpeOyeTCs BUPTYaTbHO SHITUKIOIEAN-
JecKoe 3HaHWe (HUKOUM 06pa3oM, OJJHAKO, HE OILIAYEHHOE), — 3TO OJUH
acriekT. OTHAKO MHE 37IeCh IPUXOJUT B TOJIOBY U JIPYroOil aCIIeKT, U OH Ba-
SKEH UMEHHO B CBSI3W C TE€M, YTO O3HAYACT 0eKOHCMPYKYUA: TAHHOE KOH-
TEKCTyaJbHOE OCBOCHUE HE MOXKET U HE JOJDKHO O3HAYaTh, UTO BO BpeMs
IIOBTOPHOTO HAXOXKIEHHS MCXOJHOTO CJI0BA U BO3BPAIICHUS €ro HA CBOE
3aKOHHOE MECTO OISITh 3aTATUBAIOTCS PAHBI HECOOTBETCTBUS, HECOU3MeE-
PUMOCTH, pacKphIBIINECs B repesoje. Korma «3a6pomeHHOCTh» MTepeBo-
JUTCS U IIUTAPYETCI — B JaHHOM ciaydae JlakaHoMm — smmb kak «dérélic-
tion», IPONCXOAUT KOHTAMUHAIINS, B3aMOHATIOKEHIE 1 HAIlJTACTOBAHHE
JIBYX IIOJIEl 3HAYEHUI, B pe3y/bTaTe KOTOPBIX XaleIrTePOBCKUI TEKCT BIIU-
CBIBAETCS B APYrOIi A3BIK, HA KOTOPBIA OH IEPEBOAUTCS, — MOXKET OBITD, HE
Oyydd TaM IIPaBUJIBHO MPUHATHIM, U, ITIO-BUIUMOMY, HE 33/[€B U HE U3Me-
HUB CaM SI3BbIK IIepeBoja. Bipouem, 06 aToM TpyaHO cyauTh. Benb, BO3MOX-
HO, IMEHHO HEYMECTHOCTD c10Ba «déréliction» okaspiBaeT nepedopMupy-
olee, Mpeo6pasymoliee, TpaHcGOPMHUpPYIOIIee BO3CHCTBAE, M IPUTOM HE
CTOJIBKO B CMBICJIE TOCJTOBHOTO COOTBETCTBUS — C 3TOHM TOUYKU 3PEHUS MBI
HEMHOTO BBIUTPAEM, OCTABUB CJIOBO U3 A3BIKA OPUTMHAJIA HEU3BECTHBIM
B SI3BIKE IIEPEBO/A, — CKOJIBKO B CMBICJIE HANPSDKEHUS MEXKIY IEPEBOAOM
U HETIOCPEICTBEHHBIM OKPY:KCHIEM CJIOBA «3a0POMIEHHOCTh» B YTBEPK/a-

30 Kerarn, B sTOM HOCKERHEM ciydae sl CAMTAIO JOBOJBHO JOCATHBIM, YTO II0CJI€ MHOTUX
JIET, HA IPOTSXKEHUN KOTOPBIX OTPOMHOE KOJIMYECTBO IE€PEBOAUYMKOB JJOCTUIIU COIJIA-
menus o «différance» u 3TOT TEPMUH CTAJ IOYTH CJIOBAPHBIM, 3TO HEKPACHUBOE 110 CBO-
eMy 3ByKOBOMY M OYKBEHHOMY 0Opa3y CyImieCcTBUTEIbHOE B IlepeBojie Spectres de Marx
(«ITpuspaku Mapkca») onaTs npo6usaet cebe gopory. [Ipasaa, TOJbKO B IEpBOM H3-
panun 1995 rojga, T. k. B nepepaborke 1996 roga — oJHOM U3 peJKUX CJIydaeB, B KOTOPOM
M3/JaTEeIbCTBO ONyGIMKOBAIO MOAUMDUIMPOBAHHBIN TepeBoy — «Differanz» 3ameneno
Ha «différance». Cp. Derrida J. Spectres de Marx. Paris: Galilée, 1993; Hem. uax.: Marx’
Gespenster / Ubers. v. Susanne Lidemann. Fr.a.M.: S. Fischer, 1995; 2. korrigierte Au-
flage, 1996. Pyc. nep.: Jeppuda K. Ilpuspaxu Mapkca. M.: Logos altera, 2006.

81 Ubers. v. Lucienne Demonoisy u Christiane Schriibbers // Der Wunderblock. Zeitschrift
fir Psychoanalyse. Nr. 5/6. Dezember 1980. S. 66 f.: «CyobekT Bcerna UMeeT IPEeABOCXU-
maoniee OTHOLIEHNE K CBOEeMy COOCTBEHHOMY OCYIECTBIEHUIO, KOTOPOE OH CaM OTGpa-
CBIBAET HA YPOBEHB IIYOOKOI HEJOCTATOYHOCTHU, U CBUJIETEILCTBYET O PA3pbIBE, N3HA-
YaJbHOW PA30PBAHHOCTH, Pa3APOOIEHHOCTU [31€Ch MOKHO GLUIO Gbl BCTABUTDL 3a00-
wennocms), 9TOOBI CHATD XailerrepoBCKUil TepMuH>». CieyeT, BIIpOYeM, OTMETHUTD, YTO
3TO MPEBOCXOHBII IEPEBO/.
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emoM /Jleppuia cmbicie. OgHAKO 3TO HEJAb3s NMpeAcKa3aTh 3apaHee. Cyme-
CTBYET «IIpOJoJIKaoIasics Xnu3Hb» (Fortleben) mepesexrernoro opurnuna-
JIa B I3BIKE NIEPEBOJIA, M 3TA «IIPOAOJIKAIONIAACS KU3Hb» OOHAPYKUBACTCS,
MIpEXJe BCETO, B HEYKOCHUTEIBHOM TPEOOBAHUHY MTOCJIEAYIONMETO ITEPEBO-
Jia, Ipeodbpa3oBaHHOTO NepeBoAa. Bo BcsIkoM ciaydae, Tak 3TO HOHUMAET
Banbsrep benpsmun: «1M60 B cBoett ganpHetme sxkn3au (Fortleben), xoTo-
past He mMesta 6Bl IpaBa HA3bIBATHCS TAK, €CJIM ObI HE O3HAYAIA M3MECHEHMUS
1 OGHOBJICHUS KMBOTO, OPUTHHAJ MeHsIeTcs. Beap naske aisa pa3 1 HaBcer-
Jla yCTAaHOBJICHHBIX CJIOB CYIIECTBYET HEKAs IIOpa ,Z[OSpeBaHI/IH»32.

ITpu xenaHNM OTAATD JOKHOE 3TOU «JJaJIbHENUIElN )KU3HU» 1 IIPOUCXO-
JSIIIM B HEll Tpeo6pa3soBaHUSIM, IPOCTOM OGPATHBIN IEPEBO]] OKA3bIBACT-
cs1 HeHasies)kHBIM. TToToMy uTO KoTa B (0OpaTHOM) mepeBoje 6€3 HaMEKOB
1 3aMEUYAaHHN BOCCTAHABIUBAETCS CTaApOE CIOBO, B IAHHOM CJIydae «3abpo-
MIEHHOCTH», TO CKPBIBAETCS CAMO COOBITHE ITEPEBOJA, KOTOPOE MO3HAIO 3TO
CJI0OBO, IPEK/JIE BCETO, IIOCPEACTBOM €T0 Iepefavdn depes «déréliction» 33,
BeIxoguT Tak, Kak OyATO 3TO COOBITHE MEPEBOAA OCTAECTCSA O€3 IMOCJIE-

32 CMm.: benvamun B. 3ajaua nepesoguuka / Ilep. E. ITaBiosa // Yauenue o nogo6uu: meau-
ascreTndeckue npoussegenud. M.: PITY, 2012. C. 259. { xymato, uro IToxas 1e Man oka-
3BIBAETCA Ha JIOXKHOM ITyTu («chemin qui meéne nulle part»), xorna coornocut «Nachre-
ife» («1o3peBanue») u «Spdtlese» («1o3aHMI COOP»), U UCXOAS U3 3TOTO JETAET CIEAYIO-
muii Be1BoJ: «[lepeBos OTHOCUTCA He K KU3HU OPUTHHAJA, IOTOMY YTO OPUTUHAI YKe
MEpTB, HO K )KU3HM OPUTHHAJA [TOCJI€ CMEPTHU, TEM CAMbIM JTOMYCKas U MOATBEPIK/ASA €TO
cmepThb. Cnoso Nachreife (no3peBaHUe ) OKa3bIBAETCS U3 TOTO XKe Psla, WIM €My IIPUXO-
JUTCA UMETDH JIeJIO C IIOHATUAMU U3 TOTO Xe PAJAa; OHO O3HAYAET HU B KOEM CJIydae He
MPOIIeCC CO3PEBaHU, 3/IeCh CKOPEEe UMEETCA B BU/Iy B3IIA] U3 HACTOSIIETO B IIPOILIOE,
Ha IIPOIECC CO3PEBAHMS, KOTOPDIH JJABHO 3aKOHUYEH U OOJIbLIE HE TOBTOPUTCS> (de Man
P, SchluBfolgerungen: Walter Benjamin «Die Aufgabe des Ubersetzers» // A. Hirsch
(Hg.). Ubersetzung und Dekonstruktion... S. 198; Pyc. nep. /I. A. sanosa: de Man IT.
BMmecro 3akmouenus: o «3ajade nepepojuuka» Baasrepa benbsamuna // Becrauk Mo-
ckosckoro yuusepcureTa. Cep. 9. @unonorus. 2000. Ne 5).

ITO HEe TPOTUBOPEYUT BBICKA3AaHHOIN MHOIO BBIIIE KPUTHUKE IepeBojaa Xépuma «atti-
tude naturelle», «€CTeCTBEHHOI YCTAHOBKH >, KaK «KQXKHMMOCTH €CTECTBEHHOTO>». Buan-
Mo, XépuIl HUKOI/ZIa He 3HAJ, 9TO «attitude naturelle» ABiasgeTca KBa3MKOHBEHIIMOHA-~
JIM3UPOBAHHDBIM IIEPEBOJIOM «ECTECTBEHHOM yCTAaHOBKU». B TI060M ciryyae ero mepeBoj
yepes «KAKUMOCTb €CTECTBEHHOr0» BOCXOAHUT CBOUM ITOHATUEM HE K COOTBETCTBYIO-
meii pa6ore Jeppuja, Kak 1 B CJIy4ae C IepeBOJOM IryCCePIeBCKOro TEPMUHA «3HAYUTD»
uyepes «vouloir-dire». TOT nepeBoJ| NEpeaAET HEMEIIKOE CJIOBO C CHIbHBIM aKIIEHTOM
Ha TPAHCUEHJEHTAIbHO-CYyObEKTUBHOE CUUMAMS U TEM CAMbIM B CO3BYUUU C (HeHOMEHON0-
2umeckum 2040coMm, ycTaHOBIEHHDBIM Jleppuia npotus [yccepis. 3xech npeacTaBieHo or-
CTyIJIEHHE, TIEPEBOJ, KOTOPBIN OHOBPEMEHHO ABIAETCS KOMMEHTAPUEM U TEM CaMbIM
CABUTIOM OTHOCHUTEJIBHO OpI/IFI/IHaJIa, KOTOprﬁ B HEMEIIKOM A3bIKE JTOJI)KEH ObITH CooT-
BETCTBEHHO IEepeaH, CHaGx)eH npuMedanuem. OxHako apyrue nepesoguuxu Jeppuxa
MoKa3anu ce6s Kak ele MeHee YyBCTBUTENbHbIC B 3TOM OoTHomeHuu. Tax, mepesogun-
xu De la grammatologie Xauc-Hopr PaiinGeprep u Xammuc I{unuiep mpocTo yGpaiu cChbLIKy
Ha IPOUCXOK/IeHHUE IepeBo/a, cokpaTus «Nous justifions cette traduction de Bedeuten
par vouloir-dire dans La voix et le phénoméene» (De la grammatologie. Paris: Minuit, 1967.
P. 71. Anm. 10) Takum o6pasom: «K npobaeme vouloir-dire cf. JK. Jeppuaa, La voix et le
phénomene, PUF, 1967» (Grammatologie. Fr.a.M.: Suhrkamp, 1974. S. 85. Anm. 10). Co-
KkpamenHas ¢pasa Jleppuna: «<Mpl 060cHOBBIBAEM ITepeBoj Hemenkoro Bedeuten [“3Ha-

33
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CTBUM, BO BCAKOM CJIydae, HEUTPaIbHBLIM 110 OTHOIIEHHIO K OPUTHHAIY, KaK
6y TO MOKHO 6€3 NCKKEHUS CMBICJIa BOCCTAHOBUTD UCXOAHOE CIOBO B Ka-
KOM-IH6O JPYTrOM A3bIKE U BO3BPATUTDL €IO OTTYAA B CBOM MCKOHHBIM, POA-
HOM A3bIK. IlpuToM, 4TO 3TO CJIOBO, 3aMETUM MONYTHO, YACTO COBCEM HE
TaK OJHO3HAYHO OTHOCHUTCSA K MICKOHHOMY, WJIM, €CJIA €Ie CUTbHEE aAKI[EeH-
THPOBAThb 3TO CJIOBO — K POAHOMY SI3bIKY. Bo3bMeM «3abpomieHHOCTh>» (Ge-
worfenheit) — HecMOTpsI Ha U3BECTHOE CPOJICTBO, MIPHCYIIEE BCEM CJIOBAM,
06 pasyonuMcs Yepe3 HOMIHUIN3AINIO IOCPENCTBOM cy(ppukca «-heit» —
CJIOBO «OZHO3HAYHO» HeMeIkoe. M Bce ke OHO HeceT B cede CIennl Apy-
TOTO S3BIKA, UAYT JIM OHH OT «jet», «jectum», oT 6pocka (Wurf) mam ayuaa
(Strahl) (He 06s3aTeIBHO OPOCKA UTPATHPHOU KOCTH WJIA CEMEHH, 6€CCMBIC-
JIEHHO U CJIy9aiiHO Pa36pPOCaHHBIX, PACCESIHHBIX TO TYT, TO TaM), B IIEPBYIO
ouepenb, ogHako, or nokopHoctu (Unterwurf) u mporuso-6pocka (Gegen-
wurf). «3a6pOIIeHHOCTb» MOXKET OBITH ITOHSATA TOIBKO KAaK PEAKIIHSA, OTBET
Ha TO, YTO IPOTUBOIIOCTABJIAETCS, IPOTHUBOIIOIATAE€TCA HEMEITKOMY A3BIKY
B CJIOBAX «CYO'BEKT» U «OOBEKT» — KAK SI3BIK U MBINIUICHIE. Boob1me, 06br4-
HO HCHOJIb3yEMBIM U PacIpOCTPaHEHHBIM BILIOTH 10 XVIII Beka nepeBosoM
«obbexTa» 6bu1 «Gegenwurf», a He «Gegenstand» (peamer)®t. B onpese-
JIEHHOI CTENEeHH «3a0POIIEHHOCTDL» ABJISAETCA IEPEBOJOM Ha HEMEITKMI
SI3BIK, OCEAHNEM B HEMEIIKOM S3BIKE — TE€M, UTO JJOJKHO OBLIO OBITH OOy-
MaHO ¥ TEM CaMbIM HCTOTKOBAHO JUIsl TOTO, YTOOBI B HEMEIKHI I3BIK CMOT-
JI TIEPEHTH CJI0Ba ¢ybsexm 1 obsexm. Xalaerrep Mpyu 3TOM HJET €Ile JaTbIIe
U HAIlaZlaeT, OTBEPTAET BO3MOXXHOCTDL TOBOPHUTD O CYOBeKTe 1 00bekTe: Da-
sein. Mexay TeM ToT ¢akT, uro Dasein 6osbine He mepeBoaNTCA Ha (ppaH-
Iy3CKUI A3BIK, 2 IPUHUMAETCA KaK JAHHOE NHOCTPAaHHOE CJIOBO, TIOKA3bIBa-
€T TOJIbKO OAHO: YTO MOTPAHNYHBIN CJIydail «IIepeBoja Yepes3 He-TIePeBOA»
JOJKEH JOOUTBCA IPU3HAHUSA, YTO HEMIEPEBOANMMOCTD BHIPAKEHMS JOJLK-
Ha OBITH JOKa3aHAa MHOTOYMCJIEHHBIMH HEYJAYHBIMH ITONBITKAMH ITIEPEBO-
na. O «différance» Jleppuia — HECMOTPS HA IOCTETHIO HEYAAYy > — MOK-
HO CYAUTDb TOYHO TaK JKe.

JTa BHECEHHAS B CJIOBO «3a0pPOMIEHHOCTL>» HACIEACTBEHHAS CBA3b TEPS-
eTcs Ipu ero nepesoje Kak «déréliction», «morepssHHOCTB>». IlepeBos nox-
JepKuBaeT (HAMEPEHHO WM HET — OCTAETCA IOJ BOIIPOCOM) 3K3UCTEHIIH-
aJMCTCKOE TOMKOBaHMe Xaliferrepa, KOTOpPOe MPUBHOCUTCS OJ1arogaps me-
pesoxay Dasein kak «réalité humaine», «aeroBedecKON JEHCTBUTEIBHOCTH.
M BriostHE BO3MOKHO, 4TO 3abpouenrocmy B Buae «déréliction» BrepBblie cTa-
Jla UHTepecHa ToabKo Jlakany. M Bce e 3TOT mepeBoz He HEBEPEH, HE SBJISA-
€TCs MYCTBIM MECTOM, OT HETO HEJIb351 IPOCTO OTMAXHYThCA, KaK OT 3a6.IyK-
nenud. biarogaps eMy He MPOCTO BBIPHICOBBIBAETCS CYIHOCTHAS, J€HCTBH-
TeJTbHAsA TPYFHOCTD IIEepPeBo/a, HO M HEOOXOAMMOCTD nepeBoa. Iloromy uto

unuTe”] Pppaniysckum vouloir-dire [“xoTeTb-ckasaTh”, B CMbICIE “IOApPa3yMeBaTh”: YTO
TBI TUM XOUY€LIb CKa3aTh?| B pabore “lonoc u penomen”».
* om. «Objekt» B Historisches Woérterbuch der Philosophie. Bd. VI. 1984.
35 Cwm. somme cn. 31,
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Ha €To MpUMepe, KaK U Ha MPUMEpPE MHOTHX JIPYTUX IEPEBOJIOB, CTAHOBUTCS
OUYEBUAHBIM, YTO OJHOTO HE CYIECTBYET TOYHO: IPEAYCTAHOBICHHOU TapMo-
HHUU MEXAy A3bIKAMHU, ITIEPBONPUYNHBI MJIM BTOPTalOMIETOCs B ITPOIECC TIe-
pEeBOJa IOTOCA, KOTOPBIH BCETA ACP>KUT HATOTOBE CBOETO POJia MOCTHK JUIS
MPBIKKOB Yepe3 MEXKbSI3IKOBBIC PBHI. (S 1croabp3yio BapraHTeI MeTadopH-
KM, KOTOpas OblIa 3a1eIcCTBOBAaHa XallerrepoM JUIsl pa3MbIIIUICHUS O ITepe-
BOJIE — «nepearpase Ha APyroii Geper»>°).

ITpuBeneHHBIN BBIIIE ITEPEBOJ, «3a0PONIEHHOCTH>» depe3 «déréliction»
HE YTPAauMBAET CBOEH CHJIBI, IOTOMY YTO OH JKIJI U MPOAOJLKAET KUTh BO
BPEMEHH 32 CUET YHCTBIX BAUSHUU Dasein: oHO sBisieTcs «réalité humaine»,
IIOTOMY YTO OHO €CTb JEHCTBUTEIBHOCTD, KOTOPast 60jIee HEe CO3UAACTCS U3
mupa. CyImecTByeT eAMHOIIMYHAS MHEPTHASI CHJIA OHAXK/bI YAABIIUXCS IIepe-
BOJIOB, KOTOpAasl HE UMEET HUYETO OOIIETO C KAYECTBOM. DTO OIMH ACIHEKT.
CymecTByeT 1 BTOpas IPUIMHA, IIOYEMY 3TOT IIEPEBOJ HE SIBJIACTCS HEACH-
CTBUTEIBHBIM: IIOCKOJIBKY €CTh 6AaHAIBHOE 3a0JIyKACHUE, ONTNO0IHOE ITPO-
yTeHue, «blackout» mm HemoHNMaHME, KOTOPOE 3AKJIIOYAECTCS B TOM, ITO
B OCHOBE IIpoIiecca MepeBoja, KaKUM 6bl HEBEKECTBEHHBIM HU OBLI pe-
3yJIBTAT, JIEKAT Pa3MbBIILICHUE U OOAYMBIBaHUE AJIBTCPHATHBHBIX BO3MOX-
HOCTEH, TI0O3TOMY €Ie OAMH KKYIIUICS JIOKHBIM IIEPEBOJ BCE KE Cofmep-
KAT B ce6€ MOMEHT HUCXOJHOTO TEKCTA, KOTOPBIH caM TOBOPHUT YTO-TO 32
TekcT u o HeM. llepeBox 3akmodaeT B cebe M PaCHIUPSIET BO3MOKHOCTU
IOHUMAHUS U AalbHelnmel narepauperanuu. Ho u natepnperanus gomx-
Ha TT032060TUTBHCS O COXPaHEHUN OPUTHHAIA. Tak 4TO HMKAKOTO pacimpe-
HHsS B IPOU3BOJBHOM HampasjieHuu! B ropasmo 60ybmeil cTeneHn MOX-
HO OBLIO OBl MIOHATH IIEPEBOJ KAK CBOETO POAA TPEHHUPOBKY CTHJISA, HA KO-
TOPOH PaCKPbLIOCH OBI YTO-TO THUIIA CHENU(PUIECKON CONPOTUBIIEMOCTU
PA3TUYHBIX I3BIKOB — U Pa3JUIHbBIC CIIOCOOBI IIPEOAOIETh UX B IIEPEBOJIE,
YTO O3HAYAET CIYUTATHCA C HUMHU, HAaUTH modus vivendi, yMeTs ¢ HUMHU 06-
pamatbcs. OnpesesieHHbIEe MHTEPIPETAITMOHHBIE BO3MOKHOCTU TECHO CBSI-
3aHBI C U3BECTHBIMH COIPOTHUBJISIEMOCTSIMU U BIIEPBBIE Pa3pEIIAOTCs Kak
pa3 B mepeBoje. MHe KaXeTcs, 9TO 3TO UMEET B BUAy 1 Jleppuia, Koraa oH
BHOBBb 1 BHOBb COOTHOCHUT «3KOHOMHIO» U «IIEPEBOA» (BPEMEHAMH, 3TO He-
4TO GoJBIIEE, YeM COMOCTaBIeHNE cI0B). Tak aTo mponcxoanutT B «Journal
de bord» («bopToBOIi XXypHAT») — COUMHEHUH, TPUMBIKAIOIIEM K JPYTOMY
TEKCTy ¢ HEOE3pA3TMIHBIM IS JieIa TIepPeBO/ia Ha3BAaHUEM «Survivre» (BbI-
KUTB), B KOTOpPOoM Jleppuia Takke JaeT HACTABJICHUS U MPEIIOXKEHUS 110
IIEPEBOAY:

24-31 décembre 1977. IciI’économie, Loi de [’oikos (maison, chambre, tombe,
crypte), loi de la réserve épargnante. Inversion, réversion, révolution des
valeurs — la course du soleil — dans la loi de 1'oikos (Heimlichkeit / Unheim-

36 Heidegger M. Gesamtausgabe. Bd. 55: Heraklit. Fr.a.M.: Klostermann, 1979. S. 55. Cp. o
aTomy mosozy Moo cratbio: Das Ubersetzen denken: Ubersetzen und Ubersetzen //
Heidegger Studies. 1996. Vol. 12.
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lichkeit). J"écris déja en trois langues et cela devait paraitre, en principe, en
une quatrieme. Questions aux traducteurs, note du traducteur que je signe
d’avance: qu’est-ce que traduire? Ici I’économie.

24-31 dexabps 1977. 3pech skoHOMUSL. 3AKOH 0lK0ca (IOM, KOMHATA, MOTH-
JIa, CKJIEI), 3aKOH COXpaHeHus 3anacos. MHBepcus, nepeBopoT, peBoTIONus
IIEHHOCTEH — MyTh COJHIA — B 3aKOHE ouxoca (yiom / scyms) (Heimlichkeit /
Unheimlichkeit). 51 yxxe nunry Ha Tpex sI3bIKaX, U 3TO, B IPUHIIUIIE, JOLKHO
IIOSABUTHCA HA ‘ICTBepTOM. BOHpOCI)I HepeBO,E[‘II/IKaM, HpI/IMe‘IaHI/Ie HepeBOﬂ‘
YHKA, II0J KOTOPBIMHU s 3apaHee IMOAIUCHIBAIOCDH: YTO 3HAYUT IIEPEBOJUTH?
3/1eCh: BKOHOMUIO

Pasimunas creneHp JIATHHA3ANNH €BPOIEHCKHX SI3bIKOB

Ilo MoeMy MHEHMIO, CIOBO IKOHOMUA MOKET OBITh TAKXKE OTBETOM Ha MOU
Pa3MBINIJIEHUS O PA3JIUIHON conpomusaiemocmu A3bIKOB. Peun ngeT o pasin-
YHAX B CKa3yeMOCTH, O IIEPCIIEKTUBAX 60JIee JIETKUX MJIN MCKYCHBIX BhIpaske-
HUH, O COKpAIIEHHAX, — JOPOre, KOTOPOI IO3BOJSAIOT UATH APYTHUE A3bIKH.
Jlopora, Ha KOTOPOI BO3HUKAET BOIIPOC 00 0tikoce, BOIIPOC «(80€20», 00Md,
oTrpanmdeHns. To, 9TO 3TOT COGCTBEHHBIH JOM S3bIKA HE SIBJIAETCA 3aCTpa-
XOBaHHOM COGCTBEHHOCTBIO, TOKA3BIBACT mapa «yom / sjcymv» (Heimlichkeit /
Unheimlichkeit).

OnHaxo MHE JOCTATOYHO HUTH, BBITATUBAEMOM 13 3TOTO IEePETUIETCHMS
MOTHBOB, pasMblluIeHuil 1 Hamekos>®: «§I mumy ye Ha Tpex s3bIKaX...».
Sl X049y 0CO3HATH 3TU MBICTH U B TO K€ BPEMs CBA3ATh MX C MOUMHU Pa3MBbIII-
JIEHUAMH 00 ICTOPUHU IepeBoja. Bo-lepBhIX, g XoTesI 6b HAHECTU yAap B Ha-
MPABJICHUN UCTOPUM IOHATUM — MCTOPUS MOHATHH, KOTOPAs OJHOBpE-
MEHHO SIBJIIETCA UCTOPUEH IepeBo/ia, 1 HA0O60POT, — BO-BTOPBIX, TOJONTH
K pasroBOpy 0 IpobJjieMe, ¢ KOTOPOIi A MOCTOSHHO CTAJKUBAIOCh B IIPAKTU-
Ke IIepeBOa Ha HEMEIKHI A3bIK. TO KacaeTCA MHOTHUX A3BIKOB, KOTOpbIE
BKJIIOYEHBI B IIEPEBOJ.

Peus nnet o nmpob6ieme, KoTopast 10KHA OBITh 37leCh 0003HAUCHA, IIpe-
JJIe BCEro, Kak Ipo6ieMa pasIngHON CTeTeH: JaTHHU3AINN A3b1KoB . Jla-
TUHCKUN SA3BIK BOIIEJ B HEMEIKUI, ObLI IPUHAT U aCCUMIUIMPOBAH UM He
TaK, Kak OH BOIIEJ B POMaHCKHE SI3BIKH, a TAK)KE€ — C HEKOTOPLIMH OT'paHU-

87 Derrida J. Survivre /Journal de bord // Parages. Paris: Galilée, 1986. P. 120 f.; Hem. nap.:
Uberleben /Bord-Journal // Gestade, iibers. v. Monika Buchgeister und Hans-Walter
Schmidt. Wien: Passagen, 1994. S. 122 f.

B Tom uncie u3 ypakenus k Tomacy Illecrary, KOTOpBIil BO MHOIMX CBOUX YIIOMHHAHHSX
Jleppuzna uccienoBai caoBo «économie» M Takke IpopaboTal 3TO MECTO; cp. «écono-
mie» B: Parerga. Miinchen: Boer, 1991. S. 160-209, oco6enno S. 169ff.

39 BriepBble s MOAHSI 5Ty IPOGJIEMY B €€ HEIIOCPEACTBEHHO IIPAKTUYECKOM OTHOUIEHUH,
B TEKCTe 1o/ HazBaHueM «MHCTpyKIusa 10 NpUMEHEHUIO», OCAECIOBUM K IE€PEBOLY
Kaxa Jeppuaa La dissémination (Paris: Seuil, 1972): Dissemination. Wien: Passagen,
1995. S. 435-448, ocobenno S. 4371f. Cienyromue naccaXxu sABJSI0TCA BApUAIUAMU CKa-
3aHHOTO TaM.
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YEHUSIMU — aHIVIMHACKUH A3bIK. JIMIIb yCIOBHO MHKOPIIOPUPOBAHHBIN JIa-
THUHCKHUI SA3BIK IIPEACTABIAET BHYTPH «COOCTBEHHOTO» SI3BIKA OTAEILHYIO
IIEPEBOAYECKYIO IIPODJIEeMy, KOTOpas BAO6ABOK KO BCEMY 3a4aCTYIO SMOITU-
OHaJILHO OKpameHa. Jliogau 6ecepeMOHHO OIEHHBAIOT CJIOBA KaK «HMHO-
CTpPaHHBIE» U BBICTYIAIOT IPOTUB UX YPE3MEPHOrO yoTpebaeHus. JTo co-
CTaBJISIET CIOKHOCTD JUIS MIEPEBOAA, a MMEHHO — ITOIPAaHUYHBIA MOMEHT,
B KOTOPOM BCETJIa MOKHO TOJIBKO IIPOUTPATH U TJI€ He-TIepeBOo/| HAIPaNTuBa-
€TCsl KaK KayKylleecs HAUIIPOCTENIINM pellleHne: Tak, «présence» rnepefaeT-
cs1 gepes Prasenz, «représentation» — uepe3 Reprisentation, n «discours» —
gepes Diskurs. 9To He ABIsSETCI HEBEPHBIM CAMO IO cede MM B IPUHITUTIE.
Ho »To B TOI ke MaIO¥ CTENEH! MPABMJIBHO caMO Mo cebe MM B IpUH-
nume. Iloromy uro «représentation» Bcerza ABIAETCS — BCIIOMHUM BHOBD
006 MCTOPHUHU U TPATUIUN IIEPEBOAA — dKBUBajeHTOM 1 Vorstellung. Mex-
Zy IPEEeMCTBEHHBLIMH KyJIBTYPHBIMU S3BIKAaMU, B OCOGEHHOCTH €BpOIei-
CKAMM, CYDIECTBYIOT IPIKUBIINECS U IIepefaBaeMble U3 ITOKOJECHHS B IO~
KOJIEHHE ITEPEBOAYECKHE OTHOIIEHMI, KOTOPble IPUHUMAET BO BHUMaHUE
JI060I HOBBIH MEPEBOA IAXKE B CIydae, €CIU OH MPOTUBOCTOUT 3TOU Tpa-
TUIN, MOJU(UINPYET €€ WM COBCeM NepeBopaunsaeT. OHM TOPOXKIAIOT
KBa3NKOHBEHIIMOHAIBHYIO «dKBUBAJIEHTHOCTH» OTHONIEHUA Mexy Vorstel-
lung u «représentation», KOTopas JeUCTBUTENbHA O TEX IOP, IIOKa HE 3a-
JAIOTCS BOIIPOCHI O PA3IMYHbIX BO3MOXKHBIX 3HAYEHUAX YIACTBYIOUTIX B HEM
MOHATUH.

«Représentation» ckpbIBaeT B ce6e MMOTEHITUAI, KOTOPBIH JINIIb B HELO-
CTaTOYHOMH CTEINIEHH, 2 MOKET OBITh 1 BOBCE HE MOKET ObITh PACKPBHIT C IO~
mompio Vorstellung. Eciu xoTaT BepHyTh TepMuHy Vorstellung BpeMeHHOT
acmekT «représentation» kak «Re-prasentation», «<ITOBTOPHOT0O OCOBPEMEHH-
Banua» (Wiedervergegenwirtigung), To 3TO ylaeTca B JydIIeM Caydae de-
pe3 conyTcTByIOmui KoMmMeHTapuil. /lanee «représentation» JoIKHA TOHU-
MaThbCA B CMbICTIE «u300paxeHus» (Darstellung), «nepexaun»: BpeMeHHOMN
ACIIEKT pe-TIPpE3eHTaI[H, TOBTOPHOTO OCOBPEMEHUBAHMS, (OGHOBIECHHO)
repesadn He-(SIBJISIOErocst 60ee TAKOBBIM )-HACTOSIIETO MOXKET IO TaKOH
CTENIeHU HUBEIHPOBATHCS, UTO «représentation» IpocTo MepeBOgUTCI KaKk
«0bpas». 1 last but not least, «représentation» 06J1a1a€T ITOTUTHIECKAM TO-
ITOCOM «ITPEACTABUTENLCTBA> (Vertretung) — 10CTaTOYHO BCIIOMHUTD O IPEA-
CTaBUTEJBLHOM JEMOKPATUH MM O JUIIJIOMATHIECKOM IPEACTaBUTENLCTBE
U ee penpe3eHTaHTax.

C npyroii CTOPOHBI, BUAUMO, B TATHHCKOM U (DPAHIy3CKOM A3BIKAX MEXK-
Iy repraesentation «représentation» He OCTA€TCsI MECTa JIT HEMEIKOTO «IIPeJ-
craBneHus» (Vorstellung), B 0cO6€HHOCTU 13-3a €TO IIPOUCXOKIAECHHS OT IVIa-
roxa stellen «craBuTh». Ho 11 3TO C7TOBO HAXOAUT CBOE «MECTO» B KOHTEKCTE
«représentation»: IMEHHO B 00pa3e BbI30Ba, HAIPABJICHHOTO Ha (PpaHITy3-
CKMIT 3BIK — OJZHAKO TO K€ caMoe€ JEHCTBYET M B OOPATHYIO CTOPOHY JJIS
«représentation» u HeMenKoro fA3bika. OMaCHOCTH B 3TOM MOKHO YBUAETH
TOJIBKO B CJIyJae, €CIH MPUAEPKUBATLCA BCE TOTO JKe€ HjeaTa — HECYIeCTBY-
IOMIETO — 3aKPBITOTO A3BIKOBOTO M KYJILTYPHOTO COOOIIECTBA; €CJIH JKE TIOMe-
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CTUTB, Kak Jleppuja, 6bITHE «OHOTO» I3bIKA B MHOKE€CTBEHHOCTD s13b1K0B *°
U TEM CAMBIM B IIOCTOSTHHOE MHOTOOOpA31e PA3THIHBIX IIEPEBOJIECKUX CO-
OBITUI, TAKOI BBI30B MOKHO TOJIBKO IIPUBETCTBOBATD.

HeBo3MO0KHO 1 HEIIPaBOMEPHO OOGXOUTH BHUMAHUEM KOJIOCCAIBLHOE HCTO-
pUYecKkoe 3HaYEHHE JATUHCKO-HEMEITKOTO IIEPEBOJA, OTHOIIEHUS MEX/Ty
re-praesentatio u TeMm stellen, xoropoe npucyrcrsyet B Vorstellung Darstellung
u Gestell. Ha npoTsoxenun cronetuil puaocod no60ii S36IKOBON MPUHAL-
JIEKHOCTH, KaK TOJBbKO OH 33J[aeTCA BOIIPOCOM O Te-praesentatio, mpezacras-
JIEHUU U N300PAKEHUHN HAXOJUTCS 110 06€UM CTOPOHAM I'PAHHIIBI, IO 060UM
6eperam PeifHa, 0ka3bIBa€TCA HACTUTHYT YKE U IIOCTOSTHHO OGIIIM COBMECT-
HBIM POKOM, 3TOMCTHIECKUM COXKUTEIBCTBOM, KOHTAMIHAIIIEH U 3aTaI0YHbI-
MH OGIIHOCTSAMM B TIEPEBOJIE STUX ABYX JIEKCUKOHOB, ITOCTUTAS, YIUBIAACD,
MOBTOPSS U ABUTASICH JAIBIIE.

ITO OCTABJISAET HEMEIKUX IIEPEBOJYNKOB HA€UHE C IPOOIEMOH, s
KOTOPOH B JIeHCTBUTEILHOCTH HET S3KBUBAJICHTA BO (PPaHITy3CKOM SI3BIKE,
110 KpalfHell Mepe, HaCTOJBKO IPKO BBIPAKEHHOTO: IIEPEBOJ YePE3 «pempe-
3€HTAINIO» BMECTO «IIPEACTABIECHUS» IIOMEIAeT NHOCTPAHHOE CJIOBO B TO
MECTO, I7ie BO (PPAHITy3CKOM A3BIKE CTOUT TEPMUH, UCIIOJb3YEMBIHA caM 110
cebe KaKk B IOBCETHEBHON peuM, TaK U B IPHUKJIATHOM A3bIKE. XapaKTep
TEKCTa, TAKUM 00pa3oM, MeHseTca. Hemenkuii nepeBogunk JOKEH IpU-
HATDb pelleHne, KOTOpPoe He TPebyeTca B OPUTHHATBHOM TEKCTe. A IMeH-
HO TIIOTOMY, YTO B (PMIOCO(MCKUX TPyAaX MOCAEIHUX TPUALIATHU JIET, KOTO-
pble NPUILIN K HaM U3 (PPaHI[y3CKOTO SI3bIKA U OLUIHN IE€PEBEEHbI, TAKIE
6a30BbIC TEPMUHBI, KaK «présence», «représentation», «discours», 6bLTH
ITOCTABJIEHBI IOl COMHEHHE U II€PEOCMBICIEHBI 3aHOBO, — 3TU TEPMUHDI
B CBA3U C HEBO3MOKHOCTBIO HU OCTAaBUTD UX HEIIEPEBEJ€HHBIMI, HU CHA0-
JUTHh KOMMEHTapHeM, KOTOPBIN OOHa)KaeT 3TH IepepaboTKU, B UTOTE CKO-
pee BBIHYKAEHHOTO PENICHUs, YEM U3 YBEPEHHOCTH B €T0 IPAaBUIbHOCTH,
OBbLTH 3aMCHEHBI IKOOBI IPSMBIMHU «3KBUBAJCHTAMU»: Prasenz, Reprisen-
tation, Diskurs.

PasnooG6pasue A3BIKOB: B HaYajle GbLI IIEPEBOJ,

Kak mpIcomTh MHOTOOGpasue, pasHoodpasmue sA3bIkoB? M mpexie Bcero:
Ha KaKyI0 CTyIleHb KOHCTUTYHPOBAHUS HY;KHO €ro OMecTUTh? MHOroo6-
pasuie A3bIKOB KAK MCXOJHAsl TOYKA Pa3sbUBAETC O COOCTBEHHYIO KasKyIly-
10CSl 3aKPBITOCTh, O 3aKOH OMKOCa (KacaeMo >KyTH, KOTOPYIO HYXXHO BBI-

40 Cp. «onpeznenenue» dexoncmpyxyuu, koropoe Jleppuga raer B Mémoires — pour Paul de
Man: «plus d’une langue» — «6osbIne, UeM OAUH A3LIK / He Goiee, ueM A3bIK» (Paris:
Galilée, 1988. P. 38; Hem. nep. Hans-Dieter Gondek. Wien: Passagen, 1988. S. 31).

*1 Derrida J. Envoi // Psyché. Inventions de I'autre. Paris: Galilée, 1987. P. 111. [«Envoi» ss-
JIIeTCs Ha3BAaHUEM JIOKJIa/a, rpejacTasieHHoro B uioe 1980 B yausepcurere Crpacbyp-
ra Ha otkpbITu XVIII Konrpecca ppaHKosA3bI9HBIX (PHIIOCOPCKUX OOIECTB, TEMOM KO-
Toporo 6bu1a «La répresentation». ]

208 Xanc-/Jurep lonaex



TecHUTD). Manoma, idioma, mpusbraka: «Kaxaplii Hapox BEpUT B HETIpe-
JIOKHOCTb CBOEU uanoMbl. JesoBeK, KOTOPBI HE TOBOPUT Ha €ro S3BbIKe
[langue], 6yzeT cpa3y ske CIMTaThCA HECITOCOOHBIM K peun (barbaros — bul-
butire — bégayer)»42. ITO NUIIET SI3BIKOBEA, KOTOPBIH, KaK IPABIJIO, HAXO-
JAUTCA B JTarepe MH(POPMAIMOHHO-TEXHIYECKOTO OOBEKTUBU3MA, JaXKe €CIIHI
OH JKIUJI B TO BPeMsl, KOTJia KOANPOBAHUE IIPOUCXOAMIIO C IIOMOIIBIO a30yKU
Mopse. Peun nget o Pepaunange ge Cocciope, Ubs TeOpeMa IPOU3BOJIDL-
HOTO OTHOIIEHMS MEXK/y O3HAYAIOINM U O3HAYAEMBIM, MEKAY MOHATHEM
1 3HAKOM ObLIa ITOHATA CEMHOJOTHIECKUM CTPYKTYPAIN3MOM MMEHHO KaK
OTBEYAOINAsI KOJOBOH MOJETN NH(GOPMAITMOHHON TEOPUH. HMoxauuec Dep
B CBOEH pemakiuu (pparMeHTOB €Tr0 HACIEANS, JOTIOJHEHHDBIX BHYIINTE/b-
HBIM KOMMEHTApPHEM, OYEBHHBIM 06pa3oM IMoKasas, u4To 3ToT odpas Coc-
ciopa JjokeH 6bITh nepecMoTrpen. Ilpexae Bcero, pedb MAET O MOHATUU
langue.

B Cours de linguistique générale*®, nocmepTHO OM6IMKOBAHHOM yI€HUKAMH
Coccropa B 1916 rogy cobpanHum JeKIUi, KOTOPbIE CTAHYT OJHUM M3 OCHOB-
HBIX TPYJOB JUHI'BUCTUIECKOTO U PUIOCO(PCKOro CTPyKTypam3ma Bo Ppan-
nnu 60-x ronos, «langue» mosiBIIIOCH Kak Deus ex machina**, KOTOPBII cJIe-
JOBJIO IIPUHATb KAK OCHOBHOE IIOHATUE U YCTOMUUBBIA UCXOJHDBIA IYHKT.
Opnnaxo B otHOmeHnn Hacaeaus Cocciopa HYKHO IOKa3aTh, YTO JUIS HETO
«langue» B JydieM ciyJae IpeCcTaBiseT COOOH «JaleKylo IeIb 3bIKO3Ha-
HHST», «CBOETO POJia TOUKY CXojja Ha ropusoHTe MbmuieHus» (F 90). o cux
IIOp HET JOTOBOPEHHOCTH O TOM, IO KaKOMY IPaBy MOXHO HCIIOJIb30BATh
«langue» B euHCcTBEHHOM Ynce. [loToMy 9TO B IIEpByIO OUepensb HyKHO HIC-
XOZMITh U3 COBCEM JPYroro (paKTa FIIN JAHHOCTH: HEUCTPEOMMOTO MHOTO00-
pasus a3p1K0B. COCCIOp XOUEeT OTAATh JOLKHOE 3TOMY MHOTOOOPAa3HIo, U Ha
KaK MOKHO 6oJjiee paHHEH CTyleH!d KOHCTUTYINH s3bIKo3HaHuA. Kpome To-
ro, A3BIKO3HAHNE CHAYaJIa JOLKHO OCBOOOJUTLCA OT TPEeOOBAHMA, KOTOPOE
COXPaHSETCs B JIOTHKE, (PUI0CO]PUN U ICUXOJIOTHH A3bIKA: ITOAINHEHHDIN
XapakTep BCEOOIIEl aHTPOIIOIOTHIECKOH peueBoi IeaTeIbHOCTH (langage)
(F 60).

Jlasee u3 aTOrO ClAEAyeT: HUYTO HE BBIIEISAET OAUH (HAaIpUMep, HAIHO-
HaJLHBIN) A3BIK B CPAaBHEHHUU C APYTUM. Ecim K 3TOMy OTHECTHCH cepbes-
HO, TOTJA KaX/0€ HAJaJO B OJHOM SA3BIKE SBJIAETCA JHUIIb IPOU3BOJLHON
JOTOBOPEHHOCTBIO, KOTOPAasA CHUMAETCS TOJBKO TOIJA, KOIa IIPU3HAETCH,
YTO KadObill A3BIK, UTO Gech (6ce) IIBIK(M) MOKOUTCS / TIOKOSITCS HA MPHH-

42 de Saussure F. Linguistik und Semiologie. Notizen aus dem NachlaB. Texte, Briefe

und Dokumente / Gesammelt, iibersetzt und eingeleitet von Johannes Fehr. Fr.a.M.:
Suhrkamp, 1997. S. 513.

Cp. pycckoe usnanue: «Kypc o6meit mmarsuctukn» (M.: Jloroc, 1998).

Cp. Fehr J. Saussure: Zwischen Linguistik und Semiologie. Ein einleitender Kommen-
tar // de Saussure F. Op. cit. S. 73. JlonoaHeHUs KaK B YIJIOBBIX, TAK U B KPYIJIBIX CKOOKAX
YK€ HAXOJSATCS B OPUTHUHAJIC. Hauunas OTCIO/JIa, HUTATHDIC CCBIIKU IIPUBOJSTCS IIPSIMO
B TE€KCTE, IPU 3TOM OTOBOPEHHLIH 3HAK S o6o3HauaeT pykonucu Cocciopa, a 3Hak F —
BBezneHue J. Fehr.
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MUTHATLHOM npoussossnocmu (arbitrarité), To ectb Ha «Hepasymum» (S 318)%°.
Bcenencreue aToro Cocciop OCHOBBIBACT BCE HMPENCTABICHUSA HA M3HAYAIIb-
HOIl MHCTUTYIIMH SA3bIKA, YCTAHOBJIEHUU Yepe3 MCKYCCTBO OOLIECTBEHHOTO
Joropopa (HeBa)KHO, MIMEETCSI B BUJY JJOBABIJIOHCKUI MJIM HAIMOHATBHBIN
AKT IOJICPXKKH ). Y>Ke IIPUHATHE UX B KA4eCTBE BOOOPAKAeMOI TOUKHU CXOZA
YCHUINIIO OBl HEBEPHYIO OPUEHTAIUIO, KOTOPOI NPUAECPKUBACTCS SA3bIKO3-
HaHUe, IOHUMaoIee cebsl aHTpoNoIorudecku. Ecn A3bIk Bee ke JJo/KeH
OBITH IIOHAT KaK MHCTUTYLHS, TO TOIJA B IPUBEAECHHOM CMBICJIE «UHCTOM
WHCTUTYLUN>», <AHCTUTYIMH 6€3 anatoeu», KOTopasi B OTIMYHE OT IPaBo-
BBIX, ITOJINTUYECKUX WUIM MOPaJIBbHBIX MHCTUTYLIUIA HEe OCHOBAaHA Ha «eCTe-
CTBEHHBIX OTpEGHOCTAX> (S 314).

Janee Cocciop, o Ixx. Pepy, paccMoTpes MHOXKECTBO U pa3HOOGpasue
SI3BIKOB «KAK HEYTO <...> IPUHALIEKANEe K ONPENEJICHUIO I3bIKA WU Ca-
Moro a3bikoBoro» (F 63). ITocie gero reorpadudeckoe pasjeiaeHue A3bI-
KOB HE MOXET CYUTAThCSI YEM-TO BHEIIHUM A3bIKY, «langue» (F 82, S 386f.).
PacnpesiesieHne sI3bIKOB B IIPOCTPAHCTBE SIBJISIETCS B JEUCTBUTEIBHOCTH
CJICZICTBUEM ITOCTOSTHHOTO U3MEeHEeHMsI si3bIKOB Bo Bpemenu (F 87, S 251), us-
MEHEHUS, KOTOPOE OCYIIECTBISACT ceOsI B pasHbIX (POpMax, yepes «pasgeJie-
nue» (F 84; S 271, 389, 416) u ganbHeinyio «quBepcudukanuio» (S 251, 389)
s13p1k0B. Ho Hy/1€BOTrO IIyHKTA, KOTOPBIH JIESKUT B OCHOBE 3TOM OCTOSTHHOMU
Tpancdopmaruu, Bce ke He cymiectsyet (S 296, 416).

Cocciop 3aX0fUT Jjaske IO TOTO, YTO OTKA3bIBAECTCSA OT TAKUX BBIpasKe-
HUI, KaKk MaTepUHCKHUE U JJOYEepPHUE SI3bIKU, UIN MeTadop POXICHUS UII
CMEpPTHU A3bIKa (KpOME HACHUIBCTBEHHON M BBI3BAHHON BHEIIHUMU ITPUYIU-
Hamn). Tak, oH yTBepKIa€eT, 9TO (PpaHIy3CKOE CI0BO «chanter» poacTBeHHO
JIATHHCKOMY c¢antare VUIA IIPOUCXOAUT OT HEro: «cantare» u «chanter» siBs-
I0TCS, HECMOTPS Ha UCTOPUYECKHE MHAEKCHI, OfHUM U TeM ke (S 253). o
TO caMoe pa3jIndre, KOTOpoe s 0003HAYMI KAK PAa3/IMYHYIO CTEIIEHb JIaTH-
HU3AIUH S3BIKOB, B 0COOEHHOCTH (PPaHIy3CKOTO S3bIKA B CPABHEHUH C He-
MeIlKuM. B cooTBeTCTBUU € 3TUM B IIepeBoje ¢ (PPaHIy3CKOTO Ha HEMEIKHI
1 OGPaTHO BCTPEYAIOTCS JIBE TPAJUIINN JIATUHCKOTO S3bIKA: OfHA IIPEACTAB-
JgeT co6oM, o KpaiHei Mepe mo Cocciopy, pe3yabTaT IpoAoLKaIomeHcs
TpaHCc(pOPMALIH JATHHCKOTO S3bIKA, B APYTOil TPAAUIINY JATUHCKHH S3bIK
B KOHII€ U3MEHYNBOU UCTOPHUU, HA IPOTSIKEHUU KOTOPOU OBLIN OCYIECT-
BJICHBI BEJIMKHE II€PEBOJYECKUE IIPOEKTHI, TEPIEJIUBO, HO HEIOBEPUUBO
ONISABIBASICH, CTAHOBUTCS IPUBWICTUPOBAHHBIM JUISl KYJIBTYPHBIX U HAy4-
HBIX uciuIuinH. ITpo6ieMa repeBoja sBASETCSA TAKOBOW BHYTPU «CBOETO»

45 06 «UPPALMOHAIBHOCTHA» SI3BIKOB € TOH e caMoli nmosunuu ropopui yxe Hlreitepma-
xep. Cp. Ulnetiepmaxep P. Ykas. cou. C. 130. «YTOUHMM, 4TO NOHUMAHHUE IIPECTOBYTOM
IIPOU3BOJBHOCTH CBSI3M O3HAYAEMOTO U O3HAYAIOMIETO, KAK U CAMOTO IMOHATHUS ,IIPO-
M3BOJBHOCTHU® B IMHIBUCTHKe, Bocxoxsuee Kk P. ne Cocciopy, CBepXOIpeeseHo Ipo-
M3BOJIOM HE TOJIBKO II€PEBOJUYMKOB, HO U TOJKOBaTeneil. ,Arbitraire” Bo ¢ppaniysckom
sa3pike Cocclopa 03HAYaET, IPEX/E BCETO, HE ,BojieBoe”, TeM boJiee, He ,,IIPOU3BOJIb-
HOe", B CMBICJI€ PAJUKATBbHON CyOBEKTUBHOCTH, A IPOCTO-HAIIPOCTO ,,HEMOTUBUPOBAH-
HOE®, B CMbBICJI€ OTPUIIAHUSA 3TUMOJIOTU3NPOBAHUA» . — [Ipum. ped.
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A3bIKa B TOU Mepe, B KOTOPOH OH OKa3bIBA€TCS HE CTOJIb YK CBOUM, TaK Kak
«3aKOH JIoMa» (oikonomia) gesaeT HEAOCTYIHBIMH NMYTh HAPYXKY, N3MEHeE-
HUSI, TOPTOBJIIO U T. JI.

ITo Tem mmm nHBIM pranHaM, Ho COCCIOPY He yIaloCh HAMCaTh (pyHa-
MEHTAJILHBIN TPy, KOTOPOTO TAK XJJAJIM €0 COBPEMEHHUKH. BmecTo aTOTO
ocMepTHO ObLT onyoukoBaH Cours de linguistique generale 3 3aIIICOK yI€HU-
koB Cocciopa. ®ep npexgnomraraet, uro HecmocobHocTh Coccopa HANUCATh
3TOT TPY/ CBA3aHA TAK)KE C TEM, YTO €My HE YIaJ0Ch IIEPEHTH OT IePCIIEK-
THUBBI langues BO MHOKECTBEHHOM YHICJIE K €IUHCTBEHHOMY langue 1 060CHO-
BaThb 3TO eANHCTBEeHHOE uncao. Msnarenn Cours 6€30 BCAKUX OTOBOPOK BBE-
s «langue» B KadecTBe IO ONPEREIEHNIO OCHOBHOTO IIOHATHS U TEM CaMbIM
CKPBUIN COCCIOPOBCKYIO poGiemy (cp. F 751t.).

Ilepesod ¢ nemeyxozo Annvt Pabosoti
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